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ES Speciālo zināšanu centru terorismā cietušo 
atbalstam (EUCVT) ir izveidojusi un vada Eiropas 
Komisija. ES centra uzdevumus veic konsorcijs, 
kuru vada organizācija “Victim Support Europe”, 
un tajā darbojas organizācijas “ARQ National 
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Cietušo tiesību direktīva kopā ar Terorisma 
apkarošanas direktīvu (tās V nodaļu) un 
Direktīva par kompensāciju noziegumos 
cietušajiem atbalsta vispārēju terorismā 
cietušo tiesību sistēmu. Terorisma apkarošanas 
direktīva papildina Cietušo tiesību direktīvu, 
lai paredzētu pakalpojumus, kas atbalsta 
konkrētas terorismā cietušo vajadzības. ES 
dalībvalstīm šie instrumenti ir saistoši, un tām 
ir pienākums transponēt tos savas valsts tiesību 
aktos un nodrošināt to piemērošanu praksē. 
Tādējādi katrai dalībvalstij ir jāizvērtē, kā ieviest 
šos noteikumus, lai nodrošinātu, ka īstenotie 
pasākumi ir atbilstīgi konkrētajai situācijai / 
valsts apstākļiem.

Šīs rokasgrāmatas mērķis ir palīdzēt praktiski 
ieviest spēkā esošos ES tiesību aktus, 
pamatojoties uz atziņām, kas gūtas, reaģējot uz 
iepriekšējiem teroristu uzbrukumiem.

Mērķgrupa un saturs
Šīs rokasgrāmatas mērķauditorija ir valdību 
rīcībpolitikas veidotāji un atbalsta dienestu 
vadītāji, NVO, ātrās reaģēšanas organizācijas un 
otrā līmeņa atbalsta sniegšanas iestādes valsts, 
reģionālajā un vietējā līmenī. 

Rokasgrāmatas struktūra
Rokasgrāmatas 1. nodaļa ir veltīta terorismā 
cietušo tiesībām. Tās sākumā ir ievads par 
cietušo tiesību darbības jomu saskaņā ar ES 
noteikumiem, kuram seko cietušo vajadzību 
definējums saistībā ar šīm tiesībām, un 
nobeigumā ir sniegta papildu informācija, kas 
ietver labas prakses izklāstījumu par to, kā 
veiksmīgi īstenot un piemērot noteiktas tiesības 
atbilstīgi terorismā cietušo konkrētajām 
vajadzībām.

Rokasgrāmatas 2. nodaļā ir aplūkotas divas 
konkrētas cietušo grupas: pārrobežu terorismā 
cietušie un bērni.

Rokasgrāmatas 3. nodaļa ir veltīta cietušo 
atbalsta organizēšanas praktiskajiem aspektiem 
pēc teroristu uzbrukuma.

Visbeidzot, 4. nodaļā ir izklāstītas ES 
Speciālo zināšanu centra terorismā cietušo 
atbalstam darbības un norādīta šā centra 
kontaktinformācija.

IEVADS

Pēdējā laikā Eiropas Savienība un pārējā pasaule ir sastapusies ar terorisma draudiem.  Teju regulārie 
teroristu uzbrukumi – pašnāvnieku spridzinātāju veidā vai izmantojot citus līdzekļus – ir caurcaurēm 
satricinājuši sabiedrību, it īpaši tādēļ, ka ES iedzīvotāji bieži vien sastopas ar šādiem gadījumiem 
ārpus savas valsts un pat ES robežām. Teroristu uzbrukumos cietušo atlabšanu var ietekmēt veids, 
kādā valdības, organizācijas un indivīdi reaģē uz pašu uzbrukumu, un tas, kā pēc tam tiek atbalstīti 
cietušie. 
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• Par tiesībām: 
 – Cietušo tiesību direktīva
 – Terorisma apkarošanas direktīva
 – Direktīva par kompensāciju noziegumos cietušajiem

• Par vajadzībām: 
 – Ivanković, A., Altan, L., Verelst, A. (2017) How can the EU and 

Member States better help victims of terrorism? 
• Par psihosociālo atbalstu: 

 – Vicente Colomina, Aída de (2019) Victims of Terrorism Quality 
Assistance Guide

• Par juridisko atbalstu:
 – Victim Support Europe, APAV (2019) VOCIARE Synthesis Report

• Par terorismā cietušo organizācijām: 
 – RAN (2017) The power of victims of terrorism:  

how to give support 
• Par cietušo atzīšanu un noderīgi skaitļi: 

 – MEP Maité Pagazaurtundúa (2019) le livre blanc  
et noir du terrorisme en Europe

Papildu literatūra:

Šai rokasgrāmatai ir pievienots atsevišķs 
pielikums, kurš ir vērsts uz ietekmes lokiem 
pēc teroristu uzbrukuma, psihosociālo un 
psiholoģisko atbalstu, kā arī atzīšanu un 
piemiņu. Lai arī šie temati nav tiešā veidā saistīti 
ar terorismā cietušo tiesībām trīs iepriekš 
minēto direktīvu izpratnē, nesenie uzbrukumi ir 
izcēluši arvien lielāku tādu problēmu loku, kas 
risināmas pēc uzbrukuma (un, vēlams, jau būtu 
sagatavošanas stadijā).

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32012L0029
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32017L0541
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=celex:32004L0080
https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/STUD/2017/596805/IPOL_STU(2017)596805_EN.pdf
https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/STUD/2017/596805/IPOL_STU(2017)596805_EN.pdf
http://www.interior.gob.es/documents/642012/10510661/Guia_atencion_ingles.pdf/c7e20403-bfb8-4c52-b5a1-b3cbe435e5b6
http://www.interior.gob.es/documents/642012/10510661/Guia_atencion_ingles.pdf/c7e20403-bfb8-4c52-b5a1-b3cbe435e5b6
https://victimsupport.eu/activeapp/wp-content/uploads/2019/08/VOCIARE_Synthesis_Report-web.pdf
https://ec.europa.eu/home-affairs/sites/homeaffairs/files/what-we-do/networks/radicalisation_awareness_network/about-ran/ran-rvt/docs/ran_rvt_power_victims_terrorism_how_to_give_support_12-13_09_2017_en.pdf
https://ec.europa.eu/home-affairs/sites/homeaffairs/files/what-we-do/networks/radicalisation_awareness_network/about-ran/ran-rvt/docs/ran_rvt_power_victims_terrorism_how_to_give_support_12-13_09_2017_en.pdf
http://www.bruxelles2.eu/wp-content/uploads/2019/03/livreblancnoirterrorismefr.pdf
http://www.bruxelles2.eu/wp-content/uploads/2019/03/livreblancnoirterrorismefr.pdf
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SVARĪGĀKIE RAKSTURLIELUMI

Būtiski svarīgākie raksturlielumi: 

• mērogs (viens cietušais vai daudz cietušo),

• notikuma vieta (atvērta vai slēgta vide; vie-
na vai vairākas uzbrukuma vietas),

• laiks (dažas stundas vai vairākas dienas, 
dienas/nakts/sastrēgumstundas laikā),

• izmantotie ieroči,

• mērķgrupas,

• teroristu organizētības līmenis.

Neatkarīgi no uzbrukuma rakstura ir 
nepieciešama rūpīga sagatavošanās, lai 
nodrošinātu krīzes pārvaldību saskaņā ar ES 
noteikumiem par cietušo tiesībām.

Mērogs
Uzbrukuma mērogs (ievainoto vai bojā gājušo 
skaits) dažādos gadījumos ir atšķirīgs. Halles 
uzbrukumā 2019. gadā divi cilvēki gāja bojā un 
divi guva nopietnus ievainojumus; Barselonā 
2017. gadā bojā gāja 15 cilvēki un ievainojumus 
guva 131; Parīzē 2015. gadā bojā gāja 130 cilvēki 
un ievainojumus guva 368. Jo vairāk cietušo, 
jo vairāk resursu ir nepieciešams gan ārkārtas 
reaģēšanas posmā (piemēram, gultasvietu 
skaits slimnīcā), gan ilgtermiņā (piemēram, 
kriminālprocess, profesionālie garīgās veselības 
aprūpes pakalpojumi, informācijas un atbalsta 
sniedzēji). Jo lielāks uzbrukums, jo vairāk 
uzmanības plašsaziņas līdzekļi pievērsīs 
cietušajiem, viņu ģimenēm un sabiedrībai.

Notikuma vieta
Pēdējā laikā uzbrukumiem ir tendence būt 
vērstiem uz vienu atrašanās vietu. Taču 2015. 
gada novembra Parīzes uzbrukumos īsā 
laikposmā tika veikti seši atsevišķi uzbrukumi 
dažādās atrašanās vietās. Daudzās slēgta 
un atvērta tipa vietas un cietušo skaits radīja 
haotisku vidi – cietušo identificēšanai un 
drošības pasākumiem atsevišķajās atrašanās 
vietās bija nepieciešama kompleksa dažādo 
iesaistīto dienestu pārvaldība.

Laiks
Vairāku savstarpēji saistītu teroristu 
uzbrukumu gadījumā secīgā(-o) uzbrukuma(-u) 
notikuma laiks parasti ir pāris stundas pēc 
pirmā uzbrukuma. Taču 2017. gada 17. augusta 
Barselonas uzbrukumiem nākamajā dienā 
sekoja uzbrukums Kambrilā, kura atrodas 
aptuveni 100 kilometru attālumā uz dienvidiem. 
Āzijā un Tuvajos Austrumos secīgo uzbrukumu 
īstenošanas laiks ir ticis plānots tā, lai tie 
skartu ātrās reaģēšanas dienestus un atbalsta 
sniedzējus.

Ieroči
Spridzekļi nav vienīgais teroristu izmantotais 
ierocis: cilvēku pūlī ietriecas ar kravas automobili, 
lidmašīnas notriec ar raķetēm, izmanto 
pašnāvnieku vestes, nažus, šaujamieročus, 
ķīmiskas, bioloģiskas, radioaktīvas vai kodola 
(CBRN) vielas utt. Katrs ierocis ietekmē 
cietušos citā veidā, radot atšķirīgu reaģēšanas 
nepieciešamību, piemēram, pēc uzbrukuma 
kravas automobilī Nicā tika aizsākta jauna pieeja 

TERORISTU UZBRUKUMI

Terorisms pastāvīgi attīstās, jo mainās teroristi, 
viņu prakse un mērķi. Uzbrukuma raksturs 
nosaka reakcijas mērogu un tā radīto ietekmi 
uz cietušajiem un saistītajām vietējām, 
reģionālajām, nacionālajām un starptautiskajām 
kopienām.
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kompensācijas saņemšanai tiesīgo cietušo 
noteikšanā, un Francijas valdība norobežoja 
zonas ap uzbrukuma notikuma vietu, lai 
palīdzētu sagatavot cietušo sarakstus.

Mērķgrupas un organizācija
Teroristus veikt uzbrukumus motivē dažādas 
ideoloģijas: piemēram, antisemītisms (Halle, 
Vācija, 2019. gads), džihādisms (Londona, 
Apvienotā Karaliste, 2019. gads), labējais 
ekstrēmisms (Hānava, Vācija, 2020. gads) 
utt. Eiropola ikgadējā ziņojumā par terorisma 
situāciju un tendencēm (TE-SAT ziņojums) 
papildus jaunai tādu uzbrukumu grupai, 
kurus īsteno neformālas organizācijas vai tā 
dēvētie vientuļie vilki, ir iekļautas džihādistu, 
etnonacionālistu un separātistu, kreiso 

ekstrēmistu un anarhistu, labējo ekstrēmistu 
grupas un tādas teroristu grupas, kuru darbības 
pamatā ir konkrēti konflikti.

Kiberterorisms
Terorisma mērķiem var izmantot arī internetu 
– draudot privātpersonām, organizācijām 
vai valdībām ar vardarbību, kuras rezultātā 
var tikt nodarīti miesas bojājumi vai zaudēta 
dzīvība, vai īstenojot datortīklu darbības plaša 
mēroga pārtraukumu. Šie terorisma veidi netiek 
tiešā veidā aplūkoti šajā rokasgrāmatā. Tomēr 
sagatavošanās pasākumi šādu uzbrukumu 
gadījumā un atbalsts tajos cietušajiem ir 
līdzīgs tam, kādu sniedz “bezsaistes” terorisma 
gadījumā.

 – Europol (2020) TE-SAT Report
 – Institute for Economics and Peace (2019) Global  

terrorism index

Papildliteratūra:

https://www.europol.europa.eu/activities-services/main-reports/european-union-terrorism-situation-and-trend-report-te-sat-2020
https://www.visionofhumanity.org/wp-content/uploads/2020/11/GTI-2019-web.pdf
https://www.visionofhumanity.org/wp-content/uploads/2020/11/GTI-2019-web.pdf
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CIETUŠO 
VAJADZĪBAS

Cietušo tiesību direktīvas 16. apsvērums ir īpaši 
vērsts uz tādu terorismā cietušo vajadzībām, 
kuri ir guvuši fiziskus ievainojumus vai 
psiholoģisku kaitējumu uzbrukumos, kas bijuši 
iecerēti, lai kaitētu sabiedrībai. Viņiem var būt 
nepieciešama īpaša uzmanība, atbalsts un 
aizsardzība, ņemot vērā pret viņiem pastrādātā 
nozieguma veidu. Dalībvalstīm būtu jāņem vērā 
terorismā cietušo vajadzības un būtu jācenšas 
aizsargāt viņu cieņu un drošību.

Kā norādīts Terorisma apkarošanas direktīvas 
27. apsvērumā1, dalībvalstīm, reaģējot uz 
terorismā cietušo konkrētajām vajadzībām, 
būtu jāpieņem aizsardzības, atbalsta un 
palīdzības pasākumi saskaņā ar Cietušo tiesību 
direktīvu un kā noteikts Terorisma apkarošanas 
direktīvā.

1 ES tiesību aktos apsvērumi sniedz kontekstu un 
pamatojumu saistībā ar konkrētu pantu iekļaušanu 
leģislatīvajos aktos.

INDIVIDUĀLĀS
VAJADZĪBAS

TERORISMĀ
CIETUŠO VAJADZĪBAS

VISU CIETUŠO 
VAJADZĪBAS

Vajadzību līmeņi
Lai izprastu terorismā cietušo vajadzības, ir 
svarīgi apzināties, ka pastāv dažādi vajadzību 
līmeņi. Pirmo līmeni veido visu veidu noziedzīgos 
nodarījumos cietušo vajadzības. Otro līmeni 
veido ar teroristu uzbrukuma raksturu saistītās 
konkrētās vajadzības. Trešā līmeņa vajadzības 
ir atkarīgas no katra cietušā personiskajiem un 
vides faktoriem.

Cietušo vajadzību ārkārtas atbalstam 
nekavējoties pēc teroristu uzbrukuma ir 
izšķiroša nozīme: izdzīvojušajiem jābūt drošībā, 
jāsaņem ārkārtas medicīniskā un psiholoģiskā 
palīdzība, kā arī pārtika un dzērieni. 
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 – Dolci, L. (2018) A Victimless Crime? A Narrative on Victims  
of Terrorism to build a case for support 

 – INVICTM (2018) Symposium Report: Supporting  
Victims of Terrorism

 – RAN (2018) Enhancing the resilience of victims after  
terrorist attacks

Papildliteratūra:

Visu noziedzīgos nodarījumos cietušo nesteidzamās vajadzības 
iedala piecās turpmāk norādītajās galvenajās kategorijās.

ATZĪŠANA 
UN CIEŅA

ATBALSTS,
TOSTARP

INFORMĀCIJA
AIZSARDZĪBA

TIESU 
IESTĀŽU 

PIEEJAMĪBA

KOMPENSĀCIJA 
UN ATJAUNOŠANA

Terorismā cietušo vajadzības
Pēc tam, kad terorismā cietušie ir saņēmuši 
neatliekamo medicīnisko aprūpi, var izvērtēt 
viņu konkrētās vajadzības, kas saistītas ar 
iepriekš minētajām piecām kategorijām. Šīs 
vajadzības var atšķirties no citu tīšos noziedzīgos 
nodarījumos cietušo vajadzībām vai tās var būt 
akūtākas:

1. atzīšana un cieņa – kā terorismā cietuša-
jam;

2. atbalsts – veselības aprūpe, specializētā 
psiholoģisko traumu aprūpe, informāci-
ja, praktiskā palīdzība, juridiskā palīdzība, 
komunikācijas (ar plašsaziņas līdzekļiem) 
atbalsts, līdzbiedru atbalsts utt.;

3. aizsardzība – fiziskā aizsardzība, aizsardzī-
ba no sekundārās viktimizācijas;

4. tiesu iestāžu pieejamība – droša līdzdalība 

kriminālprocesā;

5. kompensācija un atjaunošana – finansiāla 
kompensācija un palīdzība saistībā ar teror-
istu uzbrukuma izraisīto finansiālo ietekmi. 
Atjaunošana ietver vispārējos atlabšanas un 
atjaunojošās justīcijas procesus.

Individuālās vajadzības
Cietušo individuālās vajadzības ir atkarīgas no 
personiskajām raksturiezīmēm (iepriekšēja 
viktimizācija vai stresu izraisoši notikumi 
dzīvē), (garīgās) veselības, sociālajiem tīkliem, 
sociālekonomiskā stāvokļa, pārrobežu situācijas 
un ikdienas stresa avotiem. Šīs vajadzības 
attīstās laika gaitā, tādēļ, reaģējot uz terorismā 
cietušo vajadzībām, ir jāīsteno individualizēta uz 
cietušo vērsta pieeja.

https://repository.graduateinstitute.ch/record/295255?_ga=2.205289616.1858829904.1596051964-1823394907.1596051964
https://repository.graduateinstitute.ch/record/295255?_ga=2.205289616.1858829904.1596051964-1823394907.1596051964
https://www.un.org/victimsofterrorism/sites/www.un.org.victimsofterrorism/files/invictmsymposiumreport2018.pdf
https://www.un.org/victimsofterrorism/sites/www.un.org.victimsofterrorism/files/invictmsymposiumreport2018.pdf
https://ec.europa.eu/home-affairs/sites/homeaffairs/files/what-we-do/networks/radicalisation_awareness_network/about-ran/ran-rvt/docs/enhancing_resilience_victims_after_terrorist_attacks_032018_en.pdf
https://ec.europa.eu/home-affairs/sites/homeaffairs/files/what-we-do/networks/radicalisation_awareness_network/about-ran/ran-rvt/docs/enhancing_resilience_victims_after_terrorist_attacks_032018_en.pdf
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DEFINĪCIJAS SASKAŅĀ AR ES 
TIESĪBU AKTIEM                  
Terorismā cietušais

Terorisma apkarošanas direktīvas 27. apsvērumā 
ir sniegta terorismā cietušo definīcija, kura saskan 
ar Cietušo tiesību direktīvā sniegto definīciju.

Cietušo tiesību direktīvas 2. pantā terorismā 
cietušais tiek definēts šādi:

• fiziska persona, kurai nodarīts kaitējums, 
tostarp fizisks, garīgs vai emocionāls kaitē-
jums, vai ekonomiski zaudējumi, ciktāl to 
tieši izraisījis teroristu nodarījums, vai

• tās personas, kuras nāvi ir tieši izraisījis 
teroristu nodarījums, ģimenes loceklis, kam 
minētās personas nāves rezultātā ir nodarīts 
kaitējums.

Izdzīvojušo terorismā cietušo ģimenes locekļiem, 
kā definēts 2. pantā, ir tiesības piekļūt cietušo 
atbalsta dienestiem un saņemt aizsardzības 
pasākumus saskaņā ar Cietušo tiesību direktīvu.

Piezīme: tie, kuri pārdzīvojuši terora aktu vai 
kurus citādi ir skāris teroristu uzbrukums, ne 
vienmēr vēlas tikt saukti par “cietušajiem”, tie 
var neidentificēt sevi kā cietušos, neraugoties uz 
gūtajām smagajām traumām, bet gan uzskatīt 
sevi par “izdzīvojušajiem”, kas tie patiešām ir. 
Taču praktisku iemeslu dēļ šajā rokasgrāmatā 
mēs dēvēsim terorisma skartās personas par 
“cietušajiem”.

Teroristu nodarījums
Terorisma apkarošanas direktīvas 3. panta 
2. punktā teroristu nodarījumi ir definēti 
kā tīšās darbības, kuras pēc to rakstura vai 
apstākļiem var radīt smagu kaitējumu valstij 
vai starptautiskai organizācijai, ja tās izdarītas 
ar mērķi: a) nopietni iebiedēt iedzīvotājus 
vai b) nepienācīgā veidā piespiest valdību vai 
starptautisku organizāciju veikt kādu darbību 
vai atturēties no tās, vai c) būtiski destabilizēt 
vai graut valsts vai starptautiskas organizācijas 
politiskās, konstitucionālās, ekonomiskās vai 
sociālās pamatstruktūras.

Šādas tīšas darbības ir (3. panta 1. punkts):

• uzbrukumi personas dzīvībai, kas var iz-
raisīt nāvi, vai uzbrukumi personas fiziskam 
veselumam,

• personas nolaupīšana vai ķīlnieku sagrābša-
na,

• valdības vai sabiedriska objekta, transpor-
ta sistēmas, infrastruktūras objekta, sa-
biedriskas vietas vai privātīpašuma plašas 
iznīcināšanas izraisīšana, kas varētu ap-
draudēt cilvēka dzīvību vai radīt būtisku 
mantisku zaudējumu,

• gaisa kuģa, kuģu vai cita sabiedriskā vai 
preču transportlīdzekļa sagrābšana,

• sprāgstvielu vai ieroču, tostarp ķīmisko, 
bioloģisko, radioloģisko ieroču vai kodolier-
oču, ražošana, glabāšana, iegūšana, trans-
portēšana, piegāde vai lietošana,

1.1 TERORISMĀ CIETUŠAIS – DEFINĪCIJA UN IETEKME

1. TERORISMĀ CIETUŠO 
TIESĪBAS

Direktīvā 2012/29/ES ir noteikti noziegumos [noziedzīgos nodarījumos] cietušo tiesību, atbalsta 
un aizsardzības minimālie standarti. To parasti dēvē par Cietušo tiesību direktīvu. Šajā direktīvā ir 
izklāstītas cietušo un viņu tuvāko ģimenes locekļu tiesības uz informāciju, atbalstu un aizsardzību, 
kā arī viņu procesuālās tiesības kriminālprocesā. Cietušo tiesību direktīva attiecas uz visu veidu 
noziedzīgos nodarījumos cietušajiem, taču īpaša uzmanība tajā ir pievērsta visneaizsargātākajiem 
cietušajiem, tostarp terorismā cietušajiem. Cietušo tiesību direktīvu papildina Direktīva (ES) 2017/541 
par terorisma apkarošanu (kuru parasti dēvē par Terorisma apkarošanas direktīvu).
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• tādu bīstamu vielu noplūdes izraisīšana 
vai tādu ugunsgrēku, plūdu vai sprādzienu 
radīšana, kuru mērķis ir apdraudēt cilvēka 
dzīvību,

• ūdens, elektroenerģijas vai jebkuru citu 
dabas pamatresursu apgādes traucēšana 
vai pārtraukšana, kuras mērķis ir apdraudēt 
cilvēka dzīvību,

• nelikumīga iejaukšanās sistēmā, kas ietek-
mē daudzas informācijas sistēmas vai 
izraisa nopietnus to bojājumus, nelikumīga 
iejaukšanās kritiskās infrastruktūras in-
formācijas sistēmā vai tās datos (Direktīva 
2013/40/ES par uzbrukumiem informācijas 
sistēmām)

vai draudēšana izdarīt jebkuru no iepriekš 
minētajām darbībām.

TERORISTU UZBRUKUMU IETEKME 
UZ CIETUŠAJIEM

Visi vardarbīgos noziegumos cietušie sastopas 
ar fiziskām, garīgās veselības un finansiālām 
sekām, taču ietekme uz teroristu uzbrukumā 
klātbijušajiem nozīmē to, ka viņu pieredzes 
intensitāte atšķiras no līdzbiedru pieredzētā. 

Fiziskās sekas
Teroristu uzbrukumu mērķis ir radīt daudz upuru, 
par to liecina viņu izmantotie ieroči (šaujamieroči, 
sprāgstvielas). Tādēļ bojā gājušo skaits teroristu 
uzbrukumos ir relatīvi liels un ievainojumi mēdz 
būt smagi.

Garīgās veselības sekas
Pēc teroristu uzbrukuma cietušie izjūt bailes 
un nemieru tādā līmenī, kāds var neizraisīt 
psiholoģiskas problēmas, taču var ietekmēt 
viņu uzvedību, attiecības un finansiālo stāvokli. 
Bieži vien cietušajiem pēc teroristu uzbrukuma 
diagnosticē posttraumatisko stresu. Cietušie 
var atkārtoti piedzīvot notikuma laikā bijušās 
izjūtas, viņiem var būt atkārtotas un nevēlamas 
uzmācīgas domas, hiperuzbudinājums, 

emocionāls nejutīgums, un/vai viņi var izvairīties 
no stimuliem, kuri viņiem atgādina par 
traumatisko pieredzi.

Finansiālās sekas
Terorismā cietušie var gūt smagus ievainojumus, 
kuri ir saistīti ar (paaugstinātu) psiholoģisko 
traucējumu rašanās varbūtību. Tas norāda uz 
faktu, ka ar viktimizāciju saistītās izmaksas 
būs augstākas (cietušajiem, viņu īpašumam, 
apdrošinātājiem un/vai valdībai).

Nākotnes notikumi
Lai arī pastāv salīdzinoši zems risks pieredzēt 
citu teroristu uzbrukumu, šā riska uztvere var 
būt augsta. Līdz ar to cietušajiem var rasties 
nedrošības sajūta, jo īpaši tad, ja viņi cieš no 
posttraumatiskā stresa sindroma (PTSS). Riska 
uztvere un PTSS pastāvēšana veicina terorisma 
radīto psiholoģisko kaitējumu.

Riska grupas
Iepriekšēju fizisku un psiholoģisku traumu, 
pastāvošu garīga rakstura traucējumu, sociālā 
atbalsta trūkuma un zema sociālekonomiskā 
stāvokļa gadījumā cietušie var izjust lielāku 
psiholoģisko ietekmi. Bērniem un minoritāšu 
grupām ir augstāks risks sastapties ar 
psiholoģiskām problēmām. Bērniem ir šāds 
risks, ja viņi ir pārāk mazi, lai spētu paust savus 
simptomus vārdos, vai ja vecākiem ir samazinātas 
spējas viņus atbalstīt. Minoritāšu grupām ir 
augstāks risks, ja viņiem ir zems veselībpratības 
līmenis vai tās ir pagātnē piedzīvojušas līdzīgas 
traumas.

Zaudējums un sēras
Pēkšņs zaudējums un tuvinieka vardarbīga 
nāve teroristu uzbrukumā var izraisīt ģimenes 
locekļos sarežģītu psiholoģisko reakciju, kuru vēl 
vairāk var saasināt teroristu uzbrukuma raksturs, 
piemēram, nepieciešamība identificēt smagi 
sakropļotas mirstīgās atliekas.

 – Letschert, R.M., Staiger, I., Pemberton, A. (2010) Assisting 
victims of terrorism: towards a European standard of justice

 – Damiani, C., Victime et traumatisme, in Tigrane Tovmassian, L., 
& Bentata, H. (2013) Le traumatisme dans tous ses  
éclats, p. 61-70

Papildliteratūra:

https://www.researchgate.net/publication/226102113_Compensation_and_Reparation_for_Victims_of_Terrorism
https://www.researchgate.net/publication/226102113_Compensation_and_Reparation_for_Victims_of_Terrorism
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IZKLĀSTĪTĀS TIESĪBAS

Cietušo tiesību direktīva nosaka cietušajiem 
tiesības saņemt informāciju no pirmā saziņas 
brīža ar kompetento iestādi (4. pants). Tas 
attiecas uz informāciju par: pieejamo atbalstu, 
aizsardzību, tostarp aizsardzības pasākumiem, 
juridiskām konsultācijām, juridisko palīdzību vai 
jebkura cita veida konsultācijām, kompensāciju, 
mutisku vai rakstisku tulkojumu, to, kā 
sazināties ar personām, kuras strādā ar viņu 
lietu un sazinās par to.

Minētās direktīvas 3. pantā ir noteiktas cietušo 
tiesības saprast un tikt saprastiem. Dalībvalstīm 
jānodrošina, lai mutiskā vai rakstiskā, vai citā 
piemērotā veidā veiktā saziņā ar cietušajiem 
tiktu lietots vienkāršs un saprotams valodas 
izteiksmes veids. Šādā saziņā vajadzētu ņemt 
vērā cietušā personu raksturojošas iezīmes, 
tostarp jebkāda veida invaliditāti vai konkrētu 
valodas izteiksmes veidu.

Terorisma apkarošanas direktīvas 24. panta 
3. punkta b) apakšpunktā ir minēts, ka 
visā cietušajiem piedāvātajā atbalstā būtu 
jāiekļauj padomu un informācijas sniegšana 
par attiecīgiem juridiskiem, praktiskiem 
vai finansiāliem jautājumiem. Tas ietver to 
terorismā cietušo tiesības uz informāciju, kuri 
ir tās dalībvalsts iedzīvotāji, kas nav dalībvalsts, 
kurā teroristu nodarījums tika izdarīts (26. 
pants).

Dalībvalstīm būtu jānodrošina, lai visaptveroši 
tiktu risinātas terorismā cietušo konkrētās 
vajadzības (Terorisma apkarošanas direktīvas 

29. apsvērums). Dalībvalstis var izveidot vienotu 
(pastāvīgi atjauninātu) tīmekļa vietni, kurā 
sniegta visa atbilstīgā informācija, un cietušo un 
viņu ģimenes locekļu ārkārtas atbalsta centru, 
kas sniedz psiholoģisko pirmo palīdzību un 
emocionālo atbalstu.

Cietušo tiesību direktīvas 6. pantā ir noteiktas 
cietušo tiesības saņemt informāciju par:

• lēmumiem neturpināt izmeklēšanu vai to 
beigt, vai arī neveikt likumpārkāpēja krim-
inālvajāšanu (6. panta 1. punkta a) apa-
kšpunkts),

• tiesas procesa galīgajiem spriedumiem (6. 
panta 2. punkta a) apakšpunkts).

Iepriekš minētajā informācijā būtu jāiekļauj 
attiecīgā lēmuma pamatojums vai īss attiecīgā 
lēmuma pamatojuma kopsavilkums, izņemot 
zvērināto lēmuma vai tāda lēmuma gadījumā, 
kura pamatojums ir konfidenciāls,

• tiesas procesa norises laiku un vietu, kā arī 
izvirzīto apsūdzību pret likumpārkāpēju (6. 
panta 1. punkta b) apakšpunkts),

• to, kā zināt pašreizējo stāvokli krim-
inālprocesā (6. panta 2. punkta b) apa-
kšpunkts).

Kompetentajām iestādēm ir saistoša cietušo 
vēlēšanās saņemt vai nesaņemt informāciju, 
izņemot gadījumus, kad informācija ir jāsniedz 
saistībā ar cietušā tiesībām aktīvi piedalīties 
kriminālprocesā. Dalībvalstis jebkurā brīdī atļauj 
cietušajiem mainīt savas vēlmes un ņem vērā 
šādas izmaiņas (6. panta 4. punkts).

1.2 CIETUŠO TIESĪBAS PIEKĻŪT INFORMĀCIJAI
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AR ŠĪM TIESĪBĀM SAISTĪTĀS TEROR-
ISMĀ CIETUŠO VAJADZĪBAS

PRAKTISKAS PIEMĒROŠANAS / 
PAPILDU INFORMĀCIJAS PIEMĒRI

Ir svarīgi, lai terorismā cietušajiem vienmēr būtu 
pieejama informācija. Informācija nomierina ci-
etušos – tā palīdz viņiem izprast un pieņemt 
lēmumus, kā arī atlabt. Ir svarīgi nodrošināt cie-
tušajiem un viņu ģimenes locekļiem atbilstošu, 
savlaicīgu informāciju par teroristu uzbrukumu 
un tā sekām.

Valsts iestādēm ir izšķiroša nozīme precīzas 
informācijas sniegšanā pēc uzbrukuma. Valsts 
iestāžu sniegtā informācija ir lietderīgāka, ja to 
koordinē ar pilsoniskās sabiedrības dalībnieki-
em, plašsaziņas līdzekļu sabiedrībām, sociālaji-
em plašsaziņas līdzekļiem utt.

Informāciju var iedalīt šādās kategorijās:

1. tiesības un pakalpojumi, darbības un gaidas 
saskaņā ar ES noteikumos izklāstītajām 
prasībām;

2. faktiskā un tematiskā informācija par uz-
brukumu, pašreizējo situāciju un tuvinieku 
stāvokli;

3. uzbrukuma seku pārvarēšana (tostarp 
mierināšana un psiholoģiskā izglītošana par 
normālu reakciju un praktiski ieteikumi par 
veselīgiem paradumiem).

Cietušo tiesību direktīvas 3. pantā ir noteik-
ta prasība, ka informācija jāsniedz saprotamā 
veidā. Lai varētu viegli pildīt šo prasību, in-
formācijai vajadzētu būs pieejamai vairākos 
formātos. Informācijas izplatīšanas līdzekļa 
izvēle būtu jāveic apdomīgi, jo īpaši attiecībā 
uz tādām potenciāli neaizsargātām grupām kā 
vecāka gadagājuma cilvēki un bērni.

Uzticami avoti
Informācijai vajadzētu būt skaidrai un tica-
mai, un to vajadzētu nodrošināt no uzticami-
em avotiem. Terorisma apkarošanas direktīvas 
29. apsvērumā ir ieteikts valsts iestādēm iz-
veidot tīmekļa vietni, kurā sniegto informāc-
iju var papildināt ar informāciju, ko sniedz 
palīdzības tālruņu dienesti un oficiālie Twitter 
konti (policijas, mēra, pilsētas utt.). Vidēja ter-
miņa un ilgtermiņa informācija ietver vairāk-
us tematus, sākot no juridiskajiem jautājum-
iem un beidzot ar praktiskiem padomiem par 
seku pārvarēšanu. Informācija par tiesībām un 
pakalpojumiem bieži vien ir jāsniedz atkārto-
ti un tai jābūt pieejamai dažādos formātos, jo 
laika gaitā mainās cietušo vajadzības un spē-
ja reaģēt uz informāciju. Cietušajiem paredzēto 
informāciju var sniegt, izmantojot arī citus īpaši 
izveidotus kanālus: iedzīvotāju sanāksmēs, 
slēgtās sanāksmēs ar izdzīvojušo grupām, kā arī 
pa pastu sūtītu ziņojumu, kā arī brošūru, tīme-
kļa vietņu vai slēgtu forumu veidā.

Informācijas centri 
Ieteicams nodrošināt terorismā cietušajiem 
paredzētu centralizētu, vienotu kontaktpunk-
tu, kurš koordinē visu cietušo atbalstīšanā un 
aizsardzībā iesaistīto pušu darbību.  Turklāt 
īpaša tīmekļa vietne, kurā sniegta visa atbilstīgā 
informācija, var darboties kā vienas pieturas 
aģentūra – centrs, kurā pēc uzbrukuma tiek 
sniegts plašs pakalpojumu klāsts (piemēram, 
psihosociālie, juridiskie, medicīniskie un finan-
siālie pakalpojumi) –, vai arī šāda aģentūra var 
atbalstīt minētās tīmekļa vietas darbību. Franci-
jā un Spānijā šādas tīmekļa vietnes ir pieeja-
mas pastāvīgi, savukārt Beļģijā darbojas tādiem 
iedzīvotājiem veltīta tīmekļa vietne, kuri ir cie-

ATZĪŠANA 
UN CIEŅA

ATBALSTS,
TOSTARP

INFORMĀCIJA
AIZSARDZĪBA

TIESU 
IESTĀŽU 

PIEEJAMĪBA

KOMPENSĀCIJA 
UN ATJAUNOŠANA
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 – Délégation Interministérielle à l’Aide aux Victimes (2020) 
Rapport d’activité 2018-2019

 – Vous êtes victime de terrorisme
 – Help after a terrorist attack (pieejams deviņās valodās)
 – Vācija — “tumšās vietnes” tīmekļa lapas atrašanās vieta 

tiešsaistē
 – Víctimas de terrorismo
 – The National High Court’s Office for Information and Support 

to Victims of Terrorism in Spain - Ministry of Justice
 – Guide pour les victimes belges d’une 

attaque terroriste à l’étranger (NL/FR)
 – E-tiesiskuma portāls –noziedzīgā nodarījumā cietušo tiesības 

kriminālprocesā – Spānija

Papildliteratūra:

tuši teroristu uzbrukumā ārzemēs.

Drīz pēc plaša mēroga teroristu uzbrukuma no-
tikuma vietas tuvumā vai citās tamlīdzīgās vietās 
var pulcēties cietušo ģimenes locekļi, kuri vēlas 
saņemt informāciju par tuviniekiem, kuri, iespē-
jams, ir tikuši iesaistīti uzbrukumā. Ģimenes un 
draugu uzņemšanas centri un zvanu centri, kuri 
tiek izveidoti tūlīt pēc teroristu uzbrukuma un 
kuru mērķis ir vākt un sniegt informāciju, ir bi-
juši ļoti lietderīgi atbalsta sniegšanā tiem, kuri 
gaida ziņas.

Francijā Starpministriju delegācija cietušo at-
balstam (DIAV) ir izveidojusi tiešsaistes vienas 
pieturas aģentūru, kurā sniegta visa terorismā 
cietušajiem nepieciešamā informācija, jo īpaši 
par darbībām, kas veicamas pēc teroristu uz-
brukuma. Cietušie tiek aicināti aizpildīt tieš-
saistes veidlapu, norādot savus persondatus 
un pievienojot apliecinošus dokumentus, kas 
vienkāršo viņu pieteikšanos kompensācijai un 
izmaksu atlīdzināšanai. Šī informācija ir iz-
tulkota angļu un spāņu valodā ārzemniekiem, 
kuri ir iekļuvuši teroristu uzbrukumos Francijā. 
DIAV plāno nākt klajā ar tiešsaistes informācijas 

ceļvedi, kas paredzēts tiem Francijas iedzīvotā-
jiem, kuri cietuši teroristu uzbrukumā ārzemēs. 

Spānijā terorismā cietušajiem informāciju un 
palīdzību sniedz Iekšlietu ministrijas Terorismā 
cietušo atbalsta ģenerāldirektorāts. Šis admin-
istratīvais departaments, kurš pilda pakalpo-
jumu vienas pieturas aģentūras pienākumus, 
strādā tikai ar terorismā cietušajiem un sniedz 
personalizētu un visaptverošu atbalstu cietuša-
jiem un viņu ģimenēm kompensācijas un citu 
veidu palīdzības jomā. Turklāt Tieslietu minis-
trijas pakļautībā esošais Terorismā cietušo in-
formācijas un atbalsta valsts augstās tiesas 
birojs konsultē cietušos par stāvokli krimināl-
procesā un piedāvā viņiem palīdzību tiesas pro-
cesa laikā (tostarp nepieciešamības gadījumā 
emocionāla un terapeitiska rakstura atbalstu).

Vācijā teroristu uzbrukuma gadījumā federālās 
valdības komisāra tīmekļa vietnē ir redzama 
specializēta “tumšās vietnes” tīmekļa lapa, kurā 
sniegta visa konkrētajā uzbrukumā cietušajiem 
aktuālā informācija. Šī specializētā tīmekļa vi-
etne pašlaik ir pieejama tikai vācu valodā, taču 
nākotnē tā būs pieejama arī angļu valodā. 

https://www.vie-publique.fr/sites/default/files/rapport/pdf/274116.pdf
https://www.vie-publique.fr/sites/default/files/rapport/pdf/274116.pdf
https://www.gouvernement.fr/guide-victimes/vous-etes-victime-de-terrorisme
https://www.bmjv.de/SharedDocs/Downloads/DE/Themen/OpferhilfeUndGewaltpr%C3%A4vention/Merkblatt_Terroropfer_engl.pdf?__blob=publicationFile&v=4
https://www.bmjv.de/DE/Themen/OpferschutzUndGewaltpraevention/Opferbeauftragter/Opferbeauftragter_node.html
https://www.bmjv.de/DE/Themen/OpferschutzUndGewaltpraevention/Opferbeauftragter/Opferbeauftragter_node.html
https://www.administraciondejusticia.gob.es/paj/publico/pagaj/Pagina1Columna1Fila/!ut/p/c5/jZHJDoIwFEW_hS_o7WCBZRnUQiSogMqGsDCGRMGF8fulkcQhsfF1eXKb8-4jNRlf3967U3vrhr49kz2pZcMTyryAKizEWkJtmC-UFzD4s5EfZCN1PNObrRC8jAQ0r6o4X64AAZN-UfgSOkHOXRrCS-QzjR-j_kpb-Lu5N0-ZMadlkI7m4WSeIZ42q0IKFbAiK6hggPvP3pbf7emd6fm3e-Taec6_-WfvKbVzcxfDbc0bbmknWw6XI9kee3K9lOPs0ekuPynHeQBryu_D/dl3/d3/L2dJQSEvUUt3QS9ZQnZ3LzZfM0oxMjhCMUEwRzRRNjBBUjI5NEE4QjIwODA!/?itemId=1075186
https://ficheros.mjusticia.gob.es/D%C3%ADptico_La%20Oficina%20de%20Informaci%C3%B3n%20y%20Asistencia%20a%20las%20V%C3%ADctimas%20del%20Terrorismo%20de%20la%20Audiencia%20Nacional_ingl%C3%A9s.pdf
https://ficheros.mjusticia.gob.es/D%C3%ADptico_La%20Oficina%20de%20Informaci%C3%B3n%20y%20Asistencia%20a%20las%20V%C3%ADctimas%20del%20Terrorismo%20de%20la%20Audiencia%20Nacional_ingl%C3%A9s.pdf
https://www.attentatsetranger.be/
https://www.attentatsetranger.be/
https://e-justice.europa.eu/content_rights_of_victims_of_crime_in_criminal_proceedings-171-es-lv.do?init=true&member=1
https://e-justice.europa.eu/content_rights_of_victims_of_crime_in_criminal_proceedings-171-es-lv.do?init=true&member=1
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IZKLĀSTĪTĀS TIESĪBAS

Cietušo tiesību direktīvas 8. pantā ir izklāstītas 
tiesības uz piekļuvi cietušo atbalsta dienestiem. 
Tās 8. panta 1. punktā dalībvalstīm ir noteikta 
prasība nodrošināt, lai cietušajiem saskaņā ar 
viņu vajadzībām būtu pieejami konfidenciāli 
cietušo atbalsta dienesti. Šiem dienestiem 
vajadzētu būt pieejamiem bez maksas un 
rīkoties cietušo interesēs pirms kriminālprocesa, 
tā laikā un atbilstīgu laikposmu pēc tā. Ģimenes 
locekļiem vajadzētu būt pieejamiem cietušo 
atbalsta dienestiem saskaņā ar viņu vajadzībām 
un kaitējuma apmēru, kas tiem radies pret 
cietušo vērstā noziedzīgā nodarījuma rezultātā. 
Minētās direktīvas 8. panta 3. punktā ir norādīts, 
ka šīs tiesības attiecas arī uz speciālistu atbalsta 
dienestiem. Vispārējos un speciālistu cietušo 
atbalsta dienestus var izveidot kā nevalstiskas 
organizācijas, un tās var būt veidotas uz 
profesionāliem vai brīvprātīgiem pamatiem (8. 
panta 4. punkts).

Dalībvalstīm būtu jāveicina tas, lai kompetentā 
iestāde, kura saņēmusi sūdzību, un citas 
attiecīgās iestādes cietušo nosūtītu pie cietušo 
atbalsta dienestiem (8. panta 2. punkts).

Cietušo tiesību direktīvas 9. panta 1. punktā ir 
norādīts, ka atbalsta dienestiem būtu jāsniedz 
vismaz: 

a. informācija, konsultācijas un atbalsts, kas 
attiecas uz cietušo tiesībām, tostarp in-
formācija par piekļuvi valsts kompensācijas 
sistēmām attiecībā uz ievainojumiem, kas 
radušies nozieguma rezultātā, kā arī in-
formācija par viņu lomu kriminālprocesā, 
tostarp par sagatavošanos tiesas procesa 
apmeklēšanai;

b. informācija par visiem attiecīgajiem 
speciālistu atbalsta dienestiem vai tiešs 
nosūtījums pie tiem;

c. emocionāls un, ja pieejams, psiholoģisks 
atbalsts;

d. konsultācijas finansiālos un praktiskos 
jautājumos, kas radušies saistībā ar 
noziegumu;

e. konsultācijas par sekundāras un atkārtotas 
viktimizācijas, iebiedēšanas un atriebības 
risku un tā novēršanu, ja vien šādas kon-
sultācijas jau nesniedz citi valsts vai privāti 
dienesti.

Papildus Cietušo tiesību direktīvas noteikumiem 
Terorisma apkarošanas direktīva reaģē uz 
konkrētajām terorismā cietušo vajadzībām 
tiešākā veidā. Saskaņā ar Terorisma apkarošanas 
direktīvas 24. pantu būtu jānodrošina atbalsta 
dienesti, kas pievēršas terorismā cietušo 
konkrētajām vajadzībām, saskaņā ar Cietušo 
tiesību direktīvu un to pieejamība terorismā 
cietušajiem tūlīt pēc teroristu uzbrukuma un cik 
vien ilgi nepieciešams pēc tam. Šādi dienesti būtu 
nodrošina papildus vispārējiem cietušo atbalsta 
dienestiem vai kā daļa no šiem dienestiem, kuri 
var izmantot esošas vienības, kas nodrošina 
specializētu atbalstu (24. panta 2. punkts).

Atbalsta dienesti ir spējīgi sniegt palīdzību 
un atbalstu terorismā cietušajiem saskaņā ar 
viņu konkrētajām vajadzībām. Pakalpojumi ir 
konfidenciāli, bezmaksas un viegli pieejami 
visiem terorismā cietušajiem. Tiem būtu jāietver 
(24. panta 3. punkts):

a. emocionālais un psiholoģiskais atbalsts, 
piemēram, atbalsts traumu gadījumos un 
konsultācijas;

b. padomu un informācijas sniegšana par jeb-
kādiem attiecīgiem juridiskiem, praktiskiem 
vai finansiāliem jautājumiem, tostarp teror-
ismā cietušo tiesību uz informāciju izman-
tošanu;

c. palīdzība saistībā ar tādas kompensācijas 
prasībām terorismā cietušajiem, kas pieeja-
ma saskaņā ar attiecīgās dalībvalsts tiesību 
aktiem.

Terorisma apkarošanas direktīvas 29. apsvērumā 
ir izskaidrots, ka atbalsta dienestiem būtu jāņem 
vērā, ka terorismā cietušo konkrētās vajadzības 
laika gaitā var mainīties. Šajā sakarā dalībvalstīm 
būtu jānodrošina, lai atbalsta dienesti vispirms 
risinātu vismaz visneaizsargātāko terorismā 
cietušo emocionālās un psiholoģiskās vajadzības 
un informētu visus terorismā cietušos par 
turpmāka emocionālā un psiholoģiskā atbalsta, 

1.3 CIETUŠO TIESĪBAS UZ PIEKĻUVI ATBALSTA DIENESTIEM
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tostarp atbalsta un konsultāciju traumu 
gadījumos, pieejamību.

Turklāt Terorisma apkarošanas direktīvas 
24. pantā ir noteikta prasība dalībvalstīm 
nodrošināt, ka:

• ir izveidoti mehānismi vai protokoli, kas dod 
iespēju valsts ārkārtas reaģēšanas infra-
struktūrā aktivizēt terorismā cietušajiem 
pieejamos atbalsta pakalpojumus (24. panta 
4. punkts),

• tūlīt pēc teroristu uzbrukuma un cik ilgi vien 
nepieciešams terorismā cietušajiem tiek 

sniegta pienācīga medicīniska ārstēšana (24. 
panta 5. punkts),

• terorismā cietušajiem ir piekļuve juridiskajai 
palīdzībai saskaņā ar Cietušo tiesību direk-
tīvas 13. pantu, ja kriminālprocesā viņiem ir 
puses statuss (24. panta 6. punkts),

• noziedzīga nodarījuma smagums un apstākļi 
tiek atspoguļoti nosacījumos un procesuā-
lajos noteikumos, saskaņā ar kuriem ter-
orismā cietušajiem ir piekļuve juridiskajai 
palīdzībai saskaņā ar valstu tiesību aktiem 
(24. panta 6. punkts);

AR ŠĪM TIESĪBĀM SAISTĪTĀS TEROR-
ISMĀ CIETUŠO VAJADZĪBAS

PRAKTISKAS PIEMĒROŠANAS / 
PAPILDU INFORMĀCIJAS PIEMĒRI 
Izmaiņas laika gaitā

Tā kā ikviena cietušā atlabšanas process ir 
atšķirīgs, cietušo vajadzības laika gaitā mainās, 
sniegtā palīdzība un atbalsts ir jāpielāgo at-
tiecīgajām izmaiņām.

Cietušajiem mēdz būt grūtības uztvert in-
formāciju, jo īpaši gadījumos, kad pēc teror-
istu uzbrukuma viņiem ir nopietnas (garīgās) 
veselības problēmas. Informācija par (organ-
izācijām, kuras sniedz) palīdzību un atbalstu ir 
lietderīgāka, ja to sniedz vairākkārt. Ideālos ap-
stākļos palīdzības sniedzējiem būtu proaktīvā 
veidā regulāri jāsazinās ar cietušajiem, meklējot 
veidus un iespējas saiknes veidošanai ar viņi-
em. Cietušajiem ir nepieciešama informācija par 
pieejamajiem pakalpojumiem, taču viņus neva-
jadzētu piespiest tos izmantot.

Pieprasījums un piedāvājums
Piedāvājuma salāgošana ar pieprasījumu var būt 
sarežģīta – dalībvalsts var sastapties ar tūlītē-
ju un ievērojamu pieprasījumu pēc atbalsta, kas 
prasa spēju ātri atrast un ieviest pakalpojumus. 
Ārkārtas infrastruktūras plānošana un ieviešana 
uzbrukuma gadījumā ļauj koordinēt darbību ar 
pastāvošajiem atbalsta sniedzējiem.

Piekļuve atbalstam
Garantēt cietušo piekļuvi atbalstam var būt 
sarežģīti. Cietušie var nezināt par pieejamajiem 
pakalpojumiem, viņi var nelasīt/nenoklausīties 
saņemtos ziņojumus, (vēl) neapzināties, ka viņi-
em nepieciešama palīdzība vai neatrasties at-
tiecīgo pakalpojumu sniegšanas tuvumā.

Atbalsta pakalpojumiem jābūt viegli pieejami-
em. Starp piekļuves problēmām ir pakalpoju-
mu pieejamība (darba laiks un/vai ģeogrāfiskais 
tvērums), valoda (minoritāšu kopienu vai citu 
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TIESU 
IESTĀŽU 

PIEEJAMĪBA

KOMPENSĀCIJA 
UN ATJAUNOŠANA



ES rokasgrāmata par terorismā cietušajiem14

valstu cietušajiem, kā arī cietušajiem ar zemu 
rakstpratības līmeni) un personu ar invaliditāti 
piekļuve, kā noteikts ANO Konvencijas par per-
sonu ar invaliditāti tiesībām (to ir ratificējušas 
visas ES dalībvalstis) 9. pantā. Lai pārvarē-
tu iespējamos šķēršļus, cietušajiem vajadzē-
tu būt pieejamiem dažādiem atbalsta veidiem 
(piemēram, klātienē, tiešsaistē un palīdzības 
tālruņa līniju veidā).

Sarežģītības mazināšana
Pēc teroristu uzbrukuma cietušie nonāk ha-
otiskā un jautājumiem pilnā vidē un nespēj tikt 
galā pat ar ikdienas pamatdarbībām. Šajā laikā 
ar viņiem sazinās vairākas organizācijas un tiek 
sagaidīts, ka viņi risinās neskaitāmas admin-
istratīvas formalitātes. Lai mazinātu slogu un 
palīdzētu cietušajiem risināt sarežģītus jautā-
jumus, liela nozīme ir stratēģiskai pieejamās 
palīdzības organizēšanai.

Cietušo orientācijas konsultanti
“Cietušo orientācijas konsultanta” norīkošana 
var palīdzēt mazināt cietušā haotisko situāciju. 
Orientācijas konsultants rīkojas cietušā uzde-
vumā, lai sazinātos ar organizācijām, kuras 
vēlas sniegt atbalstu, un atbildētu uz to jautā-
jumiem. Darbs ar vienu orientācijas konsultan-
tu palīdz vairot uzticēšanos, samazina cietušo 
nepieciešamību atkārtot stāstīto un samazina 
sekundāras viktimizācijas riskus.

Cietušo orientācijas konsultants var pārvaldīt 
cietušo un iestāžu savstarpējo saziņu, palīdzot 
novērst informācijas trūkumus, tostarp pastāstīt 
izdzīvojušajiem par viņu tiesībām un iespējām, 
kā arī palīdzēt viņiem piekļūt atbalstam. Cietušo 
orientācijas konsultants var būt īpaši noderīgs 
darbā ar grūti sasniedzamām kopienām vai per-
sonām, kurām ir grūtības izmantot tehnoloģijas, 
piemēram, vecāka gadagājuma un ļoti jauniem 
cilvēkiem, kā arī tiem, kam ir sarežģīti formulēt 
savas jūtas. Cietušo orientācijas konsultants 

atbalsta personas ar redzes, fizisku vai garīgu 
invaliditāti ar mērķi tām piekļūt pakalpojumiem.

Cietušo palīdzības centri
Pēc plaša mēroga teroristu uzbrukumiem ir liet-
derīgi izveidot cietušo palīdzības centru – vien-
as pieturas aģentūru, kurā cietušie var saņemt 
informāciju un atbalstu.

Ja konkrētais uzbrukums ir ietekmējis daudzus 
cilvēkus, Francijā tūlītējās reaģēšanas posmā 
tiek aktivizēta Starpministriju sabiedrības in-
formēšanas un cietušo atbalsta nodaļa (Cel-
lule Interministérielle d’Information du Public 
et d’Aide aux victimes (C2IPAV jeb infopublic)). 
Infopublic piedāvā atbalstu cietušajiem un 
viņu ģimenes locekļiem nekavējoties pēc ter-
oristu uzbrukuma. Infopublic cieši sadarbo-
jas ar vietējām pārvaldes iestādēm un vietēja 
mēroga cietušo atbalsta organizācijām, lai iz-
veidotu ģimeņu uzņemšanas centru, kurā tiek 
reģistrēti cietušie un viņu ģimenes locekļi un 
kurā viņi pēc vajadzības saņem informāciju un 
palīdzību no sociālajiem darbiniekiem, juristiem 
un psiholoģisko traumu speciālistiem. Ilgter-
miņā cietušo atbalsta koordināciju pārņem Ci-
etušo atbalsta birojs (Bureau d’aide aux victims 
(BAVPA)), kurš darbojas Francijas Tieslietu min-
istrijas pakļautībā. 

Valsts centralizētais 
kontaktpunkts
Vācijā terorisma uzbrukumā ietekmēto personu 
centralizētā kontaktpunkta funkcijas pilda fed-
erālās valdības komisārs valsts teritorijā izdarī-
to teroristu nodarījumos cietušo un bojā gājušo 
jautājumos (Beauftragte der Bundesregierung 
für die Anliegen von Opfern und Hinterbliebe-
nen von terroristischen Straftaten im Inland). 
Šis kontaktpunkts ir paredzēts bojā gājušo ģi-
menēm, uzbrukumā (fiziski vai psiholoģiski) 
ievainotajiem un aculieciniekiem. 
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 – Juen, B. et. al (2016) The comprehensive guideline on mental 
health and psychosocial support (MHPSS) in disaster settings

 – VSE (2018) Behind the Scenes: Family Reception Centre set up 
for the Victims of the Strasbourg Christmas Market Shooting 

Papildliteratūra:

Federālās valdības komisārs pēc uzbruku-
ma proaktīvi sazinās ar cietušajiem ar mērķi 
piedāvāt atbalstu. Viņš novirza cietušos pie 
finansiāliem, psiholoģiskiem un praktiskiem 
atbalsta līdzekļiem un meklē individuālām ci-
etušo vajadzībām pielāgotus risinājumus. Fed-
erālās valdības komisārs ir pieejams ne tikai pēc 
teroristu uzbrukuma, bet arī vidējā termiņā un 
ilgtermiņā. Komisārs var, piemēram, piedāvāt 
atbalstu kriminālprocesā vai novirzīt cietušos 
pie atbilstīgajiem finansiālās vai psiholoģiskās 
palīdzības mehānismiem.  

https://www.uibk.ac.at/psychologie/fachbereiche/psychotraumatology/resources/opsic-mhpss-comprehensive-guideline-june-2016.pdf
https://www.uibk.ac.at/psychologie/fachbereiche/psychotraumatology/resources/opsic-mhpss-comprehensive-guideline-june-2016.pdf
https://victimsupport.eu/news/behind-the-scenes-peek-at-the-family-reception-center-set-up-for-the-victims-of-strasbourg-christmas-market-shooting/
https://victimsupport.eu/news/behind-the-scenes-peek-at-the-family-reception-center-set-up-for-the-victims-of-strasbourg-christmas-market-shooting/
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IZKLĀSTĪTĀS TIESĪBAS

Saskaņā ar Cietušo tiesību direktīvu terorismā 
cietušie var paļauties uz procesuālo tiesību 
kopu, kas nodrošina, ka katram cietušajam ir 
pieejamas tiesu iestādes. Šīs tiesības ietver:   
tiesības tikt uzklausītam (10. pants), tiesības 
uz piekļuvi juridiskajai palīdzībai (13. pants), 
tiesības saņemt atlīdzību par izdevumiem (14. 
pants), tiesības uz lēmumu par kompensāciju 
no likumpārkāpēja (16. pants) un cietušā, kas ir 
citas dalībvalsts iedzīvotājs, tiesības (17. pants).

Dalībvalstīm būtu jānodrošina, ka cietušie var 
liecināt kriminālprocesā un iesniegt pierādīju-
mus. Tiesas noteikumus, saskaņā ar kuriem ci-
etušie var liecināt kriminālprocesā un iesniegt 
pierādījumus, nosaka valsts tiesību akti (Cie-
tušo tiesību direktīvas 10. pants).

Dalībvalstīm būtu jānodrošina, ka cietušajiem 
ir piekļuve juridiskajai palīdzībai, ja krimināl-

procesā viņiem ir puses statuss. Nosacījumus 
vai noteikumus par to, kā cietušie piekļūst ju-
ridiskai palīdzībai, nosaka valsts tiesību akti (Ci-
etušo tiesību direktīvas 13. pants).

Šīs tiesības ir izklāstītas Terorisma apkarošanas 
direktīvas 24. panta 6. punktā, kurā ir noteikts, 
ka noziedzīga nodarījuma smagums un apstākļi 
tiek atspoguļoti nosacījumos un procesuālajos 
noteikumos, saskaņā ar kuriem terorismā cie-
tušajiem ir piekļuve juridiskajai palīdzībai sas-
kaņā ar valsts tiesību aktiem.

Dalībvalstīm būtu jāpiedāvā cietušajiem, kas 
piedalās kriminālprocesā, atlīdzība par izde-
vumiem, kas radušies sakarā ar viņu aktīvu 
piedalīšanos kriminālprocesā, atbilstīgi cie-
tušo lomai attiecīgajā krimināltiesību sistēmā. 
Nosacījumus vai procesuālos noteikumus par 
to, kā cietušie var saņemt atlīdzību, nosaka 
valsts tiesību akti (Cietušo tiesību direktīvas 14. 
pants).

1.4 CIETUŠO TIESĪBAS UZ TIESU IESTĀŽU 
PIEEJAMĪBU – PROCESUĀLĀS TIESĪBAS

AR ŠĪM TIESĪBĀM SAISTĪTĀS TEROR-
ISMĀ CIETUŠO VAJADZĪBAS
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 – UNODC (2015) Good Practices in Supporting Victims of 
Terrorism within the Criminal Justice Framework

 – De Graaf et al. (2013) The Anders Behring Breivik Trial: 
Performing Justice, Defending Democracy

 – BE Inquiry Committee March 2016 Terrorist  
Attacks (EN/NL/FR )

 – Beck, K. (2017) Abschlussbericht des Bundesbeauftragten für 
die Opfer und Hinterbliebenen des Terroranschlags auf dem 
Breitscheidplatz

 – E-tiesiskuma portāls — noziedzīgā nodarījumā cietušo tiesības 
kriminālprocesā

Papildliteratūra:

PRAKTISKAS PIEMĒROŠANAS / 
PAPILDU INFORMĀCIJAS PIEMĒRI   
Plaša mēroga uzbrukumi

Kriminālprocesi un tiesas procesi plaša mēro-
ga uzbrukumu gadījumā ir sarežģīti. Tajos ir ie-
saistīti daudzi cietušie un liecinieki, un visiem 
vajadzētu būt vienlīdzīgām līdzdalības tiesībām. 
Valstīm var būt nepieciešams ieviest īpašus 
pasākumus līdzdalības veicināšanai, un tie var 
ietvert tiesvedības rīkošanu plašākās telpās, lai 
varētu uzņemt iesaistītās personas.

Atklāta izmeklēšana
Teroristu uzbrukumos cietušie, tāpat kā citi cie-
tušie, pauž nepieciešamību pēc patiesības. Viņi 
vēlas zināt, kas notika, kā tas notika, kurš bija 
iesaistīts un kādēļ. Ja nav iespējams ierosināt 

kriminālprocesu, cietušajiem bieži vien paliek 
neatbildēti jautājumi, savukārt atklāta izme-
klēšana var būt alternatīvs veids, kā atbildēt uz 
cietušo un visas sabiedrības jautājumiem. Pēc 
2016. gada teroristu uzbrukumiem Briselē tika 
uzsākta parlamentārā izmeklēšana ar mērķi 
izmeklēt apstākļus, kas izraisīja uzbrukumu, 
reakciju uz uzbrukumu un radikalizācijas attīstī-
bu, lai izstrādātu ieteikumus, pamatojoties uz 
gūtajām atziņām.

Vācijā federālās valdības komisārs var pildīt 
starpnieka funkcijas starp cietušajiem un per-
sonām, kas pēc uzbrukuma atbild par krim-
inālizmeklēšanu. Komisārs var, piemēram, 
sarīkot abu minēto pušu sanāksmi pat tad, ja 
izmeklēšana vēl turpinās. Šādas sanāksmes lai-
kā cietušajiem ir iespēja uzdot jautājumus iz-
meklēšanā tiešā veidā iesaistītajām personām.

https://www.unodc.org/documents/terrorism/Publications/Good%20practices%20on%20victims/good_practices_victims_E.pdf
https://www.unodc.org/documents/terrorism/Publications/Good%20practices%20on%20victims/good_practices_victims_E.pdf
https://www.icct.nl/download/file/ICCT-De-Graaf-et-al-The-Anders-Behring-Breivik-Trial-August-2013.pdf
https://www.icct.nl/download/file/ICCT-De-Graaf-et-al-The-Anders-Behring-Breivik-Trial-August-2013.pdf
https://www.dekamer.be/kvvcr/showpage.cfm?section=/publications/attentats&language=fr&story=attentats.xml&lang=en
https://www.dekamer.be/kvvcr/showpage.cfm?section=/publications/attentats&language=fr&story=attentats.xml&lang=en
https://www.bmjv.de/SharedDocs/Downloads/DE/News/Artikel/121317_Abschlussbericht_Opferbeauftragter.pdf?__blob=publicationFile&v=1
https://www.bmjv.de/SharedDocs/Downloads/DE/News/Artikel/121317_Abschlussbericht_Opferbeauftragter.pdf?__blob=publicationFile&v=1
https://www.bmjv.de/SharedDocs/Downloads/DE/News/Artikel/121317_Abschlussbericht_Opferbeauftragter.pdf?__blob=publicationFile&v=1
https://e-justice.europa.eu/content_rights_of_victims_of_crime_in_criminal_proceedings-171-lv.do?init=true
https://e-justice.europa.eu/content_rights_of_victims_of_crime_in_criminal_proceedings-171-lv.do?init=true
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IZKLĀSTĪTĀS TIESĪBAS

Dalībvalstis nodrošina, ka ir pieejami pasākumi 
terorismā cietušo un viņu ģimenes locekļu 
aizsardzībai saskaņā ar Cietušo tiesību 
direktīvu. Lemjot par to, vai un kādā apmērā 
viņiem būtu jāgūst labums no aizsardzības 
pasākumiem kriminālprocesa gaitā, īpašu 
uzmanību pievērš iebaidīšanas un atriebības 
riskam un nepieciešamībai aizsargāt terorismā 
cietušo cieņu un fizisko veselumu, tostarp 
nopratināšanas laikā un tad, kad viņi sniedz 
liecību (Terorisma apkarošanas direktīvas 25. 
pants).

Cietušo tiesību direktīvas 18. pantā ir 
detalizētāk izklāstītas cietušo tiesības uz 
aizsardzību. Dalībvalstis nodrošina, ka ir 
pieejami pasākumi, ar ko cietušos un viņu 
ģimenes locekļus aizsargā no:

• sekundāras un atkārtotas viktimizācijas,

• iebiedēšanas un atriebības,

• emocionāla vai psiholoģiska kaitējuma 
riska

un ar ko aizstāv cietušo cieņu nopratināšanas 
un liecības sniegšanas laikā.

Turklāt dalībvalstis nodrošina, ka kompetentās 
iestādes kriminālprocesa laikā var veikt 
atbilstīgus pasākumus privātās dzīves 
aizsardzībai, ietverot cietušo un viņu ģimenes 
locekļu personu raksturojošās iezīmes un 
attēlus (Cietušo tiesību direktīvas 21. pants).

Minētās direktīvas 19. panta 1. punktā dalībvalstīm 
ir noteikta prasība radīt nepieciešamos 
apstākļus, lai varētu izvairīties no cietušo un 
vajadzības gadījumā viņu ģimenes locekļu 
saskarsmes ar likumpārkāpēju telpās, kur 
notiek kriminālprocess (ja vien šāda saskarsme 
nav vajadzīga kriminālprocesa nolūkos).

Cietušo tiesības uz aizsardzību 

kriminālizmeklēšanas laikā ir noteiktas Cietušo 
tiesību direktīvas 20. pantā. Dalībvalstis 
nodrošina, ka kriminālizmeklēšanas laikā:

a. cietušo iztaujāšana notiek bez nepamato-
tas kavēšanās;

b. cietušā iztaujāšanu skaits ir pēc iespējas 
mazāks, un tās veic tikai tad, ja krimināliz-
meklēšanā tās ir obligāti vajadzīgas;

c. cietušo var pavadīt tā juridiskais pārstāvis 
un cietušā izvēlēta persona, ja vien nav 
pieņemts pamatots pretējs lēmums;

d. medicīnisko pārbaužu skaits ir minimāls, 
un tās tiek veiktas tikai tad, ja tas ir ab-
solūti nepieciešams kriminālprocesa no-
lūkos.

Īpašas aizsardzības vajadzību būtu jānosaka, 
veicot cietušo individuālu novērtējumu (Cietušo 
tiesību direktīvas 22. pants). Šim novērtējumam 
vajadzētu būt savlaicīgam un individuālam, 
lai noteiktu, vai un kādā mērā cietušie 
varētu gūt labumu no īpašiem pasākumiem 
kriminālprocesa laikā, kā noteikts minētās 
direktīvas 23. un 24. pantā, tādēļ, ka viņi ir 
īpaši neaizsargāti pret sekundāru un atkārtotu 
viktimizāciju, iebiedēšanu un atriebību.

Individuālajā novērtējumā ņem vērā (22. panta 
2. punkts):

a. cietušā personu raksturojošās iezīmes;

b. nozieguma veidu vai tā raksturu;

c. nozieguma apstākļus.

Saistībā ar individuālo novērtējumu īpaša 
uzmanība tiek pievērsta terorismā cietušajiem 
(22. panta 3. punkts).

Kriminālizmeklēšanas laikā cietušajiem, kam 
vajadzīga īpaša aizsardzība, dara pieejamus 
šādus pasākumus (23. panta 2. punkts):

a. cietušā iztaujāšana tiek veikta telpās, kas 
paredzētas un piemērotas šim nolūkam;

1.5 CIETUŠO TIESĪBAS UZ AIZSARDZĪBU
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b. cietušā iztaujāšanu veic šim nolūkam ap-
mācīti speciālisti vai ar viņu starpniecību;

c. cietušā iztaujāšanas vienmēr veic viena un 
tā pati persona, ja vien tas nav pretrunā ar 
labu tiesvedības praksi.

Tiesas procesa laikā cietušajiem, kam vajadzīga 
īpaša aizsardzība, ir pieejami šādi pasākumi (23. 
panta 3. punkts):

a. pasākumi, kuru mērķis ir izvairīties 
no vizuāla kontakta starp cietušajiem 
un likumpārkāpējiem, tostarp liecības 
sniegšanas laikā, izmantojot piemērotus 
līdzekļus, tostarp atbilstīgu komunikācijas 
tehnoloģiju;

b. pasākumi, kas nodrošina, ka cietušo tiesas 
zālē var uzklausīt bez viņa klātbūtnes, jo 
īpaši izmantojot piemērotu komunikācijas 
tehnoloģiju;

c. pasākumi, kuri nepieļauj nevajadzīgu iz-
taujāšanu par cietušā privāto dzīvi, kas nav 
saistīta ar noziedzīgo nodarījumu;

d. pasākumi, kas nodrošina lietas izskatīšanu 
slēgtā tiesas sēdē.

Aizsardzība pret sekundāru viktimizāciju un 
terorismā cietušo privātuma aizsardzība ir 
detalizētāk izklāstīta 1.6. un 1.7. iedaļā. Bērnu 
aizsardzība ir aplūkota 2.2. iedaļā.

AR ŠĪM TIESĪBĀM SAISTĪTĀS TEROR-
ISMĀ CIETUŠO VAJADZĪBAS
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IZKLĀSTĪTĀS TIESĪBAS

Jautājumus saistībā ar sekundāru viktimizāciju regulē vairāki Cietušo tiesību direktīvas panti.

Cietušo atbalsta dienestu sniegtajai palīdzībai būtu jāietver konsultācijas saistībā ar sekundāras 
viktimizācijas risku un novēršanu (ja vien šādas konsultācijas jau nesniedz citi valsts vai privāti 
dienesti) (9. panta 1. punkta e) apakšpunkts). Neskarot aizstāvības tiesības, dalībvalstīm jānodrošina, 
ka ir pieejami pasākumi, ar ko cietušos un viņu ģimenes locekļus aizsargā no sekundāras viktimizācijas 
(18. pants). Lai noteiktu, vai cietušie (cita starpā) varētu gūt labumu no īpašiem pasākumiem 
kriminālprocesa laikā, jo viņi ir īpaši neaizsargāti pret sekundāru viktimizāciju, būtu jāveic individuāls 
novērtējums, kā noteikts direktīvas 22. pantā.

1.6 CIETUŠO TIESĪBAS UZ AIZSARDZĪBU – 
SEKUNDĀRA VIKTIMIZĀCIJA

AR ŠĪM TIESĪBĀM SAISTĪTĀS TEROR-
ISMĀ CIETUŠO VAJADZĪBAS

PRAKTISKAS PIEMĒROŠANAS / 
PAPILDU INFORMĀCIJAS PIEMĒRI

Teroristu uzbrukumi izraisa nāvi, fiziskus un psi-
holoģiskus ievainojumus vai materiālu kaitējumu, 
kas ietekmē to skartās personas. To dēvē par 
primāro viktimizāciju – tās ir vardarbīgā akta tiešās 
sekas. Cietušo ciešanas var saasināties, ja pēc 
teroristu uzbrukuma viņi saņem nepilnīgu vai ne-
pienācīgu palīdzību no tā personāla un iestādēm, 
kuras atbild par viņu aprūpi (valsts iestādes, ātrās 
reaģēšanas dienesti, valsts drošības spēki, so-
ciālie darbinieki, juristi). Šādu situāciju dēvē par 
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sekundāru viktimizāciju, atkārtotu viktimizāciju 
vai dubultu viktimizāciju.

Cēloņi

Cietušajiem izraisīto negatīvo ietekmi var 
palielināt šādi aspekti:

• atkārtota liecības sniegšana policijas no-
pratināšanā,

• informācijas trūkums,

• valsts iestāžu, policijas vai slimnīcas per-
sonāla iesaistīšanās tikai tūlītējos notiku-
mos, nepievēršot uzmanību cietušo pārci-
estajam šokam,

• cietušo ticamības vai garīgās veselības 
stāvokļa apšaubīšana ekspertu vidū,

• tiesvedības procedūru aizkavēšanās, 
konfrontācija ar teroristiem tiesas zālē, 
nepieciešamība publiski un detalizēti 
pārstāstīt traumatisko pieredzi,

• plašsaziņas līdzekļu uzmanība,

• atbalsta trūkums no cilvēkiem darbā, skolā, 
augstskolā.

Indivīdi, procedūras, 
infrastruktūras
Sekundāru viktimizāciju var izraisīt tas, kā in-
divīdi rīkojas vai izturas pret cietušajiem, kā arī 
procedūras un infrastruktūras, ar kurām cietušie 
mijiedarbojas. Atbalsta sistēmas var novērst un 
mazināt šīs negatīvās sekas, taču, tā kā pašas 
sistēmas var izraisīt sekundāru viktimizāciju, tās 
būtu jāmaina, lai mazinātu vai novērstu šādu 
iznākumu. Piemēram, lai izvairītos no sekundāras 
viktimizācijas personiskas konfrontācijas veidā, 
konkrētos apstākļos, piemēram, kad tiek iztaujā-
ti bērni, iztaujāšanu var ierakstīt videoierakstā un 
pieņemt kā pierādījumu.

Reakcijas trūkums
Sekundāru viktimizāciju var izraisīt arī in-
stitucionālas reakcijas trūkums (vai nepietiekama 
institucionālā reakcija) uz teroristu uzbrukumu. 
Institucionālā pamestība var saasināt cietušajiem 
izraisīto psiholoģisko kaitējumu vai paildzināt tā 
ietekmi. Tā var saasināt cietušo un viņu ģimeņu 
vientulības sajūtu un rosināt neuzticēšanos sa-
biedrībai (tostarp iestādēm). Tā pat var izraisīt 
potenciāla atbilstīgā atbalsta noraidīšanu vai 
veicināt cietušo sociālo izolāciju un pazemojumu.

Pamata ieteikumi

Visiem speciālistiem, kuri nonāk saskarē 
ar cietušajiem, būtu jāņem vērā šie pamata 
ieteikumi: 

• apzinieties, ka negatīva pieredze nopiet-
ni ietekmē terorismā cietušo veselību un 
rīcību, un ziniet, kā rīkoties, lai palīdzētu 
viņiem atlabt,

• atpazīstiet cietušo un viņu ģimeņu traumas 
pazīmes un simptomus,

• nodrošiniet reakciju (politikas, procedūras 
un praksi), kurā pilnībā ņemtas vērā vi-
sas zināšanas par traumējošu pieredzi, un 
centieties aktīvi izvairīties no atkārtotas 
viktimizācijas,

sekundāru viktimizāciju var novērst, nodrošinot 
apmācību visiem speciālistiem.

Sekundāra traumatizācija
Sekundāra viktimizācija atšķiras no sekundāras 
traumatizācijas. Sekundāra traumatizācija rodas, 
ja persona kontaktējas ar cilvēkiem, kuri paši ir 
tikuši traumēti, vai saskaras ar izdzīvojušas per-
sonas sniegtiem satraucošiem aprakstiem par 
traumējošiem notikumiem.

 – Vicente Colomina, Aída de (2019) Victims of Terrorism Quality 
Assistance Guide

Papildliteratūra:

http://www.interior.gob.es/documents/642317/1201295/Victims_of_terrorism_quality_asistance_guide_126191349_web.pdf/64cc65f7-9072-4da9-b33b-069bec8a99e4
http://www.interior.gob.es/documents/642317/1201295/Victims_of_terrorism_quality_asistance_guide_126191349_web.pdf/64cc65f7-9072-4da9-b33b-069bec8a99e4
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IZKLĀSTĪTĀS TIESĪBAS

Terorismā cietušajiem ir tiesības uz privātumu.

Dalībvalstis nodrošina, ka kompetentās iestādes kriminālprocesa laikā veic atbilstīgus pasākumus 
privātās dzīves aizsardzībai, ietverot cietušā personu raksturojošās iezīmes un cietušo un viņu ģimenes 
locekļu attēlus (Cietušo tiesību direktīvas 21. panta 1. punkts).

Lai aizsargātu cietušo privātumu, personas neaizskaramību un persondatus, dalībvalstis, ievērojot 
vārda un informācijas brīvību un plašsaziņas līdzekļu brīvību un plurālismu, mudina plašsaziņas 
līdzekļus veikt pašregulācijas pasākumus (21. panta 2. punkts).

1.7 CIETUŠO TIESĪBAS UZ AIZSARDZĪBU – PRIVĀTUMS

AR ŠĪM TIESĪBĀM SAISTĪTĀS TEROR-
ISMĀ CIETUŠO VAJADZĪBAS

PRAKTISKAS PIEMĒROŠANAS / 
PAPILDU INFORMĀCIJAS PIEMĒRI   
Valdība un plašsaziņas līdzekļi

Lai arī valdības piekrīt, ka (sociālie) plašsaziņas 
līdzekļi ar savu daudzējādo nozīmi krīzes laikā 
var kļūt par stratēģisku resursu, ir sarežģīti rast 
pareizo toni saziņā ar plašsaziņas līdzekļiem. Lai 
varētu īstenot uzticamu un cieņpilnu ziņapmaiņu, 
novērst baumu izplatīšanos un veicināt terorisma 
uzbrukumos skarto personu atzīšanu, valsts am-
atpersonām ir jāstrādā uzcītīgi, veidojot saziņu ar 
plašsaziņas līdzekļiem. 
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Lai padarītu saziņu pārvaldāmāku, pēc teroristu 
uzbrukuma valsts iestādes var proaktīvi sazināties 
ar plašsaziņas līdzekļiem. Taču, lai ieguvums no 
šīm attiecībām būtu pilnvērtīgāks, būtu jānosaka 
saziņas shēmas, jāsagatavo galvenie ziņojumi un 
jākoordinē paziņojumu presei sniegšanas laiks.  

Jāpastāv līdzsvaram starp cietušo un viņu tu-
vinieku privātuma cienīšanu un sabiedrības in-
formēšanu, izmantojot plašsaziņas līdzekļu 
kanālus. Informācijai no valdības avotiem jāņem 
vērā cietušo, jo īpaši bērnu, cieņa un drošība. 
Jāizvairās no sekundāras viktimizācijas. Vidējā 
termiņā un ilgtermiņā personalizēta informāci-
ja būtu jādara pieejama cietušajiem un viņu tu-
viniekiem pirms oficiālu ziņojumu publiskošanas 
plašsaziņas līdzekļu kanālos. 

Sociālie plašsaziņas līdzekļi, pilsoniskie žurnālis-
ti, blogeri un videoblogeri ir kļuvuši par nozīmīgu 
plašsaziņas līdzekļu vides daļu, taču tas ne-
nozīmē, ka viņi automātiski ievēro tos noteiku-
mus un principus, kurus tradicionālie plašsaziņas 
līdzekļi ir veidojuši gadiem ilgi. Valdībām var būt 
nepieciešams apsvērt to, kā rosināt šo jauno 
plašsaziņas līdzekļu vides elementu pašregulāc-
iju, piemēram, attiecībā uz cietušo vai norisošu 
operāciju attēlu kopīgošanu.

Cietušie un plašsaziņas līdzekļi
Lai arī saruna ar plašsaziņas līdzekļiem var šķist 
spēcinoša cietušajiem un noderīga plašai sabiedrī-
bai, uzmācīga plašsaziņas līdzekļu uzmanība var 
pārkāpt cietušo privātumu un negatīvi ietekmēt 
atspoguļoto personu dzīvi pat nākotnē. Žurnālisti 
un citas ziņu hroniku izmantojošās personas var 
sniegt sagrozītu informāciju vai to sagrozīt vēlāk 

un manipulēt ar to. Cietušajiem būtu jādara piee-
jamas visas pamatnostādnes par mijiedarbību ar 
plašsaziņas līdzekļiem, kuras ievēro žurnālisti un 
redaktori (ja tādas pastāv).

Plašsaziņas līdzekļiem būtu jāizturas pret visiem 
cietušajiem ar cieņu, un, uzrunājot cietušos, tiem 
būtu jāievēro princips “nekaitēt”. Pirms cietušo 
intervēšanas jāiegūst viņu apzināta piekrišana, 
jo viņiem ir tiesības atteikties no intervēšanas, 
filmēšanas vai izmantošanas fotoattēlos veidā, 
kurā viņus var skaidri identificēt, kā arī no pub-
licēšanas. Fotogrāfiem un kameru operatoriem 
jānodrošina, lai netiktu pārkāpts cietušo privā-
tums un viņi netiktu atkārtoti traumēti.

Cietušo atbalsta organizācijas var palīdzēt cie-
tušajiem sagatavoties intervijām gan tūlīt pēc uz-
brukuma, gan vēlākā laikā. Atbalsta personālam 
būtu jānodrošina, ka tiek ievērotas cietušo tiesības 
uz privātumu un ka visi ziņojumi veicina cietušo 
un viņu vajadzību atzīšanu. 

Cietušie un sociālie plašsaziņas 
līdzekļi
Sociālo plašsaziņas līdzekļu kanāli piedāvā tiešu 
saziņu ar citiem reāllaikā. Cietušie var izmantot 
plašsaziņas līdzekļus, lai dalītos savā pieredzē 
pēc teroristu uzbrukuma. Šādi izklāsti var palīdzēt 
cietušajiem tikt galā ar savām emocijām, rīcību 
un traumas izraisīto ietekmi uz viņu dzīvi. Pēc 
Ūteijas uzbrukuma skartās personas sociālajos 
plašsaziņas līdzekļos izmantoja piemiņu sienas, 
lai godātu un pieminētu bojā gājušos. Sociālajos 
plašsaziņas līdzekļos valdības, iestāžu un kopienu 
kopīgoti vienotības un atbalsta vēstījumi var vēl 
vairāk atbalstīt cietušo atlabšanu pēc uzbrukuma.
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 – IPSO - Guidance for journalists and editors
 – RAN (2018) Delivering Effective Testimonials (EN)
 – RAN (2018) Checklist Shaping Your Testimonial (EN)
 – Frey (2018) Victims’ Use of Social Media during and after the 

Utøya Terror Attack: Fear, Resilience, Sorrow and Solidarity
 – France24 (2015) Comment vérifier les images  

des réseaux sociaux?
 – UNESCO (2017) Terrorism and the Media:  

A handbook for journalists

Papildliteratūra:

Vienlaikus jāizceļ sociālo plašsaziņas līdzekļu 
ēnas puses: tos var izmantot “anonīmai” naida, ra-
sistisku un tamlīdzīgu komentāru izplatīšanai, lai 
arī ne visi sociālajos plašsaziņas līdzekļos apritē 
esošie fotoattēli, stāsti, videomateriāli un teorijas 
ir ticamas. Šāda satura iedarbība var kavēt cietušo 
atlabšanu. Visbeidzot, tiešraides izmantošana so-
ciālajos plašsaziņas līdzekļos var izvirzīt skartās 
personas uzmanības centrā – dažkārt (netīšām) 
necienīgā veidā. 

Nav iespējams pilnībā pasargāt cietušos no so-
ciālajiem plašsaziņas līdzekļiem. Cietušo atbalsta 
organizāciju un citu personu īstenota izpratnes 
veicināšana var palīdzēt cietušajiem pieņemt ap-
zinātus lēmumus par to, kādā mērā, kā un kad 
apskatīt tiešsaistes domu apmaiņas par uzbruku-
mu un piedalīties tajās.

https://www.ipso.co.uk/member-publishers/guidance-for-journalists-and-editors/
https://ec.europa.eu/home-affairs/sites/homeaffairs/files/what-we-do/networks/radicalisation_awareness_network/about-ran/ran-rvt/docs/ran_rvt_delivering_effective_testimonials_20-21_09_2018_en.pdf
https://ec.europa.eu/home-affairs/sites/homeaffairs/files/what-we-do/networks/radicalisation_awareness_network/about-ran/ran-rvt/docs/ran_rvt_checklist_shaping_your_testimonial_20-21_9_2018_en.pdf
https://www.researchgate.net/publication/327633245_Victims'_Use_of_Social_Media_during_and_after_the_Utoya_Terror_Attack_Fear_Resilience_Sorrow_and_Solidarity_Emergencies_Concerns_and_Awareness
https://www.researchgate.net/publication/327633245_Victims'_Use_of_Social_Media_during_and_after_the_Utoya_Terror_Attack_Fear_Resilience_Sorrow_and_Solidarity_Emergencies_Concerns_and_Awareness
http://observers.france24.com/fr/20151106-comment-verifier-images-reseaux-sociaux
http://observers.france24.com/fr/20151106-comment-verifier-images-reseaux-sociaux
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000247074
https://unesdoc.unesco.org/ark:/48223/pf0000247074


ES rokasgrāmata par terorismā cietušajiem 25

IZKLĀSTĪTĀS TIESĪBAS

Kompensāciju direktīvas 12. panta 1. punktā 
ir noteikta prasība, lai noteikumi par 
kompensācijas saņemšanu pārrobežu gadījumos 
būtu piemērojami, pamatojoties uz dalībvalstu 
to kompensāciju sistēmām, kuras izmaksā to 
attiecīgajā teritorijā izdarītos tīšos, vardarbīgos 
noziegumos cietušajiem. Direktīvas 12. panta 2. 
punktā ir noteikta prasība visām dalībvalstīm 
nodrošināt, ka to tiesību normās ir paredzēta 
tāda to teritorijā izdarītos tīšos, vardarbīgos 
noziegumos cietušajiem izmaksājamo 
kompensāciju sistēma, kura garantē taisnīgu un 
samērīgu kompensāciju cietušajiem.

Dalībvalstis nodrošina, ka pēc pirmās saziņas 
ar kompetento iestādi cietušajiem bez liekas 
kavēšanās tiek piedāvāta informācija par to, 
kā un ar kādiem nosacījumiem viņi var saņemt 
kompensāciju (Cietušo tiesību direktīvas 4. 
panta 1. punkta e) apakšpunkts). Cietušo atbalsta 
dienesti sniedz informāciju, konsultācijas un 
atbalstu par piekļuvi valsts kompensācijas 
sistēmām attiecībā uz ievainojumiem, kas 
radušies nozieguma rezultātā (9. panta 1. punkta 
a) apakšpunkts).

Terorismā cietušajiem pieejamie atbalsta 
pakalpojumi ietver konfidenciālu, bezmaksas un 

viegli pieejamu palīdzību saistībā ar prasībām 
pēc kompensācijas terorismā cietušajiem, kas 
pieejama saskaņā ar attiecīgās dalībvalsts tiesību 
aktiem (Terorisma apkarošanas direktīvas 24. 
panta 3. punkts).

Dalībvalstis nodrošina, ka terorismā 
cietušajiem, kuri ir tās dalībvalsts iedzīvotāji, 
kas nav dalībvalsts, kurā teroristu nodarījums 
tika izdarīts, ir piekļuve informācijai par 
kompensācijas shēmām dalībvalstī, kurā 
tika izdarīts teroristu nodarījums. Tās īsteno 
atbilstīgu rīcību, lai nodrošinātu terorismā 
cietušajiem efektīvu piekļuvi šādai informācijai 
(26. panta 1. punkts).

Terorisma apkarošanas direktīvas 28. 
apsvērumā ir paskaidrots, ka palīdzība ar 
cietušo kompensācijas prasībām neskar un 
papildina palīdzību, ko terorismā cietušie saņem 
no palīgiestādēm saskaņā ar Kompensāciju 
direktīvu. Tas neskar valstu noteikumus 
par juridisku pārstāvību kompensācijas 
pieprasīšanai, tostarp izmantojot juridiskās 
palīdzības pasākumus un jebkādus citus 
attiecīgus valstu noteikumus par kompensāciju.

Cietušo tiesību direktīvas 16. pantā ir 
noteiktas cietušo tiesības saņemt lēmumu 
par kompensāciju no likumpārkāpēja 
kriminālprocesa gaitā.

1.8 CIETUŠO TIESĪBAS ATTIECĪBĀ UZ 
PIEKĻUVI KOMPENSĀCIJAI

AR ŠĪM TIESĪBĀM SAISTĪTĀS TEROR-
ISMĀ CIETUŠO VAJADZĪBAS

ATZĪŠANA 
UN CIEŅA

ATBALSTS,
TOSTARP

INFORMĀCIJA
AIZSARDZĪBA

TIESU 
IESTĀŽU 

PIEEJAMĪBA

KOMPENSĀCIJA 
UN ATJAUNOŠANA
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PRAKTISKAS PIEMĒROŠANAS / 
PAPILDU INFORMĀCIJAS PIEMĒRI 
Valsts kompensācija

Kādreizējā Eiropas Komisijas prezidenta Žana 
Kloda Junkera īpašā padomniece Ž. Milkē (J. 
Milquet) pētīja to problēmu pamatcēloņus, 
ar kurām cietušie sastopas, pieprasot kom-
pensāciju. Viņa konstatēja grūtības piekļūt 
tiesu iestādēm un valsts kompensācijai in-
formācijas trūkuma, nepietiekama atbalsta un 
pārāk ierobežojošu atbilstības kritēriju vai pro-
cesuālu šķēršļu dēļ.

Noziedzīgos nodarījumos cietušie var pieprasīt 
un saņemt kompensāciju tikai ļoti ilga procesa 
noslēgumā. Šis process ietver dažādus krim-
inālprocesa un bieži vien papildu civilprocesa 
vai administratīvā procesa posmus, kas noslēd-
zas ar vēl vienu procedūru, kuras laikā cietušie 
var pieprasīt valsts kompensāciju. Cietušie var 
zaudēt iespēju saņemt valsts kompensāciju 
pat tad, ja kādā no iepriekšējiem posmiem tikai 
vienreiz kaut kas notiek nepareizi.

Likumpārkāpēja kompensācija
Lai arī pastāv tiesības pieprasīt kompensāciju 
no likumpārkāpēja, teroristu uzbrukumu gadī-
jumā likumpārkāpēji bieži vien ir gājuši bojā 
un tām personām, kuras tiek sauktas pie at-
bildības, nereti nav finansiālu iespēju maksāt 
kompensāciju cietušajiem.

Ārkārtas maksājumi
Īpašā padomniece Ž. Milkē iesaka 15–30 di-
enu laikā pēc tīšā vardarbīgā akta samaksāt 
terorismā cietušajiem ārkārtas maksājumu 
sākotnējo izdevumu segšanai (ģimenes brauc-
iens, bēru izmaksas utt.). Viņa apgalvo, ka tas 
būtiski uzlabotu cietušo situāciju. Viņa norā-
da, ka Francijas Garantiju fonds terorismā un 
citos noziedzīgos nodarījumos cietušajiem 
(FGTI) ir lielisks ārkārtas maksājumu sistēmas 
piemērs, kas nodrošina maksājumu izmaksu 
pāris nedēļu laikā pēc uzbrukuma.

Vēl viens piemērs ir Vācijas grūtību pabals-
tu sistēma (“Härteleistungen”). Šajā sistēmā 
ārkārtas maksājumus var veikt nedēļas lai-
kā pēc pieteikuma saņemšanas, un tā veido 

būtisku finansiālā atbalsta daļu.

Vienkāršošana un digitalizācija
Īpašā padomniece Ž. Milkē turklāt iesaka (ietei-
kums Nr. 28) vienkāršot un digitalizēt valstu 
kompensāciju procedūru.

Vienkāršošanu ir iespējams panākt, samazinot 
veiksmīgai pieteikuma iesniegšanai nepiecieša-
mo dokumentu skaitu, digitalizējot dokumentus, 
atvieglojot dokumentu tulkošanu (cietušajam 
bez maksas), uzlabojot tiešsaistes kompensāci-
jas pieteikumu sistēmas, ieviešot tiešsaistes 
un/vai tālruņa palīdzības līniju, kurā cietušie var 
saņemt norādījumus saistībā ar procedūru. 

Cietušo administratīvo slogu varētu vienkāršot 
digitāla kompensācijas dokumentācija. Vienotu 
pierādījuma prasību noteikšana attiecībā uz gal-
venajiem kaitējuma veidiem veicinātu vienlīdzīgu 
attieksmi pret cietušajiem no citām valstīm 
un kopēju standartu piemērošanu. Visbeidzot, 
tāda vienota pieteikuma veidlapa ar vienotiem 
pierādījumu un atbilstības kritērijiem, kuru ci-
etušie var izmantot, piesakoties kompensācijai 
pārrobežu lietās, uzlabotu piekļuvi attiecīgajai 
informācijai un informētību par cietušo kom-
pensāciju shēmām pārrobežu lietās.

Taisnīgums un samērīgums
ES dalībvalstu starpā pastāv atšķirības valstu 
kompensāciju shēmu organizācijas ziņā. Tādē-
jādi Eiropas Savienībā ir dažādi kompensācijas 
līmeņi un atšķirīga kompensācijas mehānismu 
efektivitāte. Šāds minimālu standartu trūkums 
ietekmē terorismā cietušo tiesības uz kom-
pensāciju.

Eiropas Savienības Tiesa lietā C-129/19 sniedza 
2004. gada Kompensāciju direktīvas darbības 
jomas skaidrojumu. Tiesa norādīja, ka sas-
kaņā ar Kompensāciju direktīvu dalībvalstīm 
jāpiešķir kompensācija visiem to teritorijā tīšos 
vardarbīgos noziegumos cietušajiem, tostarp 
tiem, kas pastāvīgi dzīvo šajā dalībvalstī. At-
tiecībā uz valsts kompensācijas “taisnīguma 
un samērīguma” noteikšanas kritērijiem Kom-
pensāciju direktīvas izpratnē Tiesa skaidroja, ka 
kompensācijai nav jāatbilst pilnīgai zaudējumu 
atlīdzināšanai, taču tās apmēram nav jābūt tīri 
simboliskam. 
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Pēkšņs pieprasījumu pieplūdums
Turklāt īpašā padomniece Ž. Milkē iesaka dalīb-
valstīm ieviest taisnīgas un samērīgas valsts 
kompensāciju shēmas, kuras darbojas efektīvi 
uz procedūru pamata, lai netraucēti pārvaldītu 
pēkšņu pieprasījumu pieplūdumu pēc masveida 
viktimizācijas, piemēram, teroristu uzbrukuma.

ES stratēģija par cietušo tiesībām 
(2020–2025 gads)
Eiropas Komisijas ES stratēģijā par cietušo 
tiesībām (2020–2025 gads) ir noteikts, ka Ei-
ropas Komisija pārrauga un novērtē ES tiesību 
aktus par kompensāciju (arī par kompensāci-
ju no valsts un likumpārkāpēja) un vajadzības 
gadījumā līdz 2022 gadam ierosina pasākumus 
šīs sistēmas papildināšanai.

Stratēģijā ir izklāstītas vairākas galvenās 
darbības: 

• izvērtēt valstu kompensāciju shēmas un 
vajadzības gadījumā novērst esošos proce-
suālos šķēršļus, 

• nodrošināt, ka valstu budžetos parādās 
taisnīga un samērīga valsts kompensāci-
ja par vardarbīgiem, tīšiem noziegumiem, 
ietverot terora aktus, 

• nodrošināt, ka pilnībā tiek piemērota Reg-

ula par iesaldēšanas rīkojumu un kon-
fiskācijas rīkojumu savstarpēju atzīšanu, jo 
īpaši tās noteikumi par īpašuma restitūciju 
cietušajam un kompensāciju cietušajiem, 

• rīkoties, lai kompensācijas procedūras laikā 
cietušie netiktu pakļauti sekundārai vik-
timizācijai, 

• veicināt viendabīgu piekļuvi informācijai par 
valstu kompensācijas shēmām (izstrādāt 
interaktīvas, pieejamas un lietotājam 
draudzīgas tīmekļa vietnes), 

• nodrošināt, lai valsts kompensāci-
jas iestāžu darbinieki apzinātos cietušo 
tiesības un nepieciešamību izvairīties no 
sekundāras viktimizācijas riska, 

• pārrobežu lietās sadarboties ar citām 
dalībvalstīm attiecīgajās ES struktūrās.

Citu ieinteresēto personu galvenās darbības: 

• Eiropas tīklam cietušo tiesību aizsardzībai 
un Eiropas kompensācijas kontaktpunktu 
tīklam – izpētīt, kā uzlabot savstarpējo sa-
darbību un palielināt Eiropas kompensāci-
jas kontaktpunktu tīkla efektivitāti, 

• cietušo atbalsta organizācijām – sadar-
boties ar valstu kompensācijas iestādēm, 
lai piedāvātu savu atbalstu, paraugprakses 
apmaiņu un savstarpējās apmācības pasā-
kumus.
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 – Padomes Direktīva 2004/80/EK par kompensāciju noziegumos 
cietušajiem

 – 2020. gada 16. jūlija spriedums Presidenza del Consiglio dei 
Ministri pret BV, lieta C-129/19, EU:C:2020:566

 – Milquet (2019) Strengthening Victims’ Rights: From 
Compensation to Reparation

 – Eiropas Komisija (2020) ES stratēģija par cietušo tiesībām 
(2020.–2025. gads)

 – E-tiesiskuma portāls – ES dalībvalstīs pieejamās 
kompensācijas sistēmas

 – Fonds de Garantie des Victimes
 – “Härteleistungen” – grūtību pabalstu sistēma
 – Cietušā paziņojums par ietekmi – vēršanās pret 

likumpārkāpējiem tiesā ar mērķi saņemt kompensāciju

Papildliteratūra:

Dalībvalstu kompensācijas 
sistēmas
Stingri atbilstības kritēriji var atturēt terorismā 
cietušos pieteikties kompensācijai. Dažās dalīb-
valstīs pastāv īpašas kompensāciju shēmas vai 
elastīgas pieteikšanās procedūras terorismā 
cietušajiem, ja viņi ir pieredzējuši plaša mēro-
ga uzbrukumu vai pastāvīgu terorismu. Dažas 
dalībvalstis ir ieviesušas atsevišķu kompensāc-
iju shēmu terorismā cietušajiem, kas atšķiras 
no citu vardarbīgu tīšu noziedzīgu nodarījumu 
kompensāciju shēmām (piemēram, Spānija un 
Francija), vai elastīgākas procedūras tajā pašā 
kompensāciju shēmā (piemēram, Beļģija).

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=celex:32004L0080
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=celex:32004L0080
http://curia.europa.eu/juris/liste.jsf?oqp=&for=&mat=or&lgrec=fr&jge=&td=%3BALL&jur=C&num=C-129%252F19&page=1&dates=&pcs=Oor&lg=&pro=&nat=or&cit=none%252CC%252CCJ%252CR%252C2008E%252C%252C%252C%252C%252C%252C%252C%252C%252C%252Ctrue%252Cfalse%252Cfalse&language=lv&avg=&cid=1465124
http://curia.europa.eu/juris/liste.jsf?oqp=&for=&mat=or&lgrec=fr&jge=&td=%3BALL&jur=C&num=C-129%252F19&page=1&dates=&pcs=Oor&lg=&pro=&nat=or&cit=none%252CC%252CCJ%252CR%252C2008E%252C%252C%252C%252C%252C%252C%252C%252C%252C%252Ctrue%252Cfalse%252Cfalse&language=lv&avg=&cid=1465124
https://ec.europa.eu/info/sites/info/files/strengthening_victims_rights_-_from_compensation_to_reparation_rev.pdf
https://ec.europa.eu/info/sites/info/files/strengthening_victims_rights_-_from_compensation_to_reparation_rev.pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?qid=1594138189090&uri=CELEX:52020DC0258
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?qid=1594138189090&uri=CELEX:52020DC0258
https://beta.e-justice.europa.eu/491/EN/if_my_claim_is_to_be_considered_in_this_country?clang=lv
https://beta.e-justice.europa.eu/491/EN/if_my_claim_is_to_be_considered_in_this_country?clang=lv
https://www.fondsdegarantie.fr/en/home-2/
https://www.bmjv.de/DE/Themen/OpferschutzUndGewaltpraevention/HaerteleistungenOpfer/HaerteleistungenOpfer_node.html
https://www.youtube.com/watch?v=Rfotj9EAE9c&feature=emb_title
https://www.youtube.com/watch?v=Rfotj9EAE9c&feature=emb_title
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IZKLĀSTĪTĀS TIESĪBAS

Pārrobežu cietušo tiesības ir aplūkotas trijās 
terorismā cietušajiem svarīgās direktīvās.

Cietušo tiesību direktīvas 17. pantā ir noteikta 
prasība dalībvalstīm nodrošināt, ka to 
kompetentās iestādes var veikt atbilstīgus 
pasākumus, ar kuriem mazina grūtības, ar ko 
saskaras cietušais, kura dzīvesvieta ir citā 
dalībvalstī, nevis tajā, kurā noticis noziedzīgs 
nodarījums, jo īpaši attiecībā uz procesa 
organizēšanu.

Šim nolūkam tās dalībvalsts iestādes, kurā 
izdarīts teroristu uzbrukums, jo īpaši ir 
gatavas:

a. saņemt cietušā liecību tūlīt pēc teroristu 
uzbrukuma;

b. pēc iespējas piemērot noteikumus par vid-
eokonferencēm un telefonkonferencēm, lai 
saņemtu liecības no cietušajiem, kuri dzīvo 
ārzemēs.

Dalībvalstis saskaņā ar cietušo lomu attiecīgajā 
krimināltiesību sistēmā cietušajiem, kas piedalās 
kriminālprocesā, piedāvā iespēju saņemt 
atlīdzību par izdevumiem, kas radušies sakarā 
ar viņu aktīvu piedalīšanos kriminālprocesā. 
Nosacījumus vai procesuālos noteikumus par 
to, kā cietušie var saņemt atlīdzību, nosaka 
valsts tiesību akti (Cietušo tiesību direktīvas 14. 
pants).

Cietušo tiesību direktīvas 26. pantā ir noteikta 
prasība dalībvalstīm veikt piemērotas darbības, 
lai veicinātu sadarbību starp dalībvalstīm nolūkā 
uzlabot cietušo piekļuvi tiesībām, kas noteiktas 
šajā direktīvā un saskaņā ar valsts tiesību 
aktiem. Šādas sadarbības mērķis ir vismaz:

a. apmainīties ar paraugpraksi;

b. konsultēties atsevišķās lietās;

c. palīdzēt Eiropas tīkliem, kas nodarbojas ar 
jautājumiem, kuri tieši attiecas uz cietušo 
tiesībām.

Kompensāciju direktīvas 1. pantā ir noteikta 
prasība dalībvalstīm nodrošināt to, ka tad, ja 
tīšs, vardarbīgs noziegums izdarīts dalībvalstī, 
kurā kompensācijas pieteikuma iesniedzējs 
pastāvīgi nedzīvo, cietušajam ir tiesības 
pieteikumu iesniegt kādai iestādei vai citai 
struktūrai pastāvīgās dzīvesvietas dalībvalstī. 

Dalībvalstis nodrošina, ka terorismā 
cietušajiem, kuri ir tās dalībvalsts iedzīvotāji, 
kas nav dalībvalsts, kurā teroristu nodarījums 
tika izdarīts, ir piekļuve informācijai par viņu 
tiesībām, pieejamajiem atbalsta dienestiem 
un kompensācijas shēmām dalībvalstī, kurā 
tika izdarīts teroristu nodarījums. Attiecīgās 
dalībvalstis īsteno atbilstīgu rīcību nolūkā 
nodrošināt sadarbību starp to kompetentajām 
iestādēm vai subjektiem, kuri sniedz specializētu 
atbalstu, lai nodrošinātu terorismā cietušajiem 
efektīvu piekļuvi šādai informācijai (Terorisma 
apkarošanas direktīvas 26. panta 1. punkts).

Turklāt dalībvalstis nodrošina, ka visiem 
terorismā cietušajiem ir piekļuve:

a. emocionālajam un psiholoģiskajam atbal-
stam, piemēram, atbalstam traumu gadīju-
mos un konsultācijām;

b. padomu un informācijas sniegšanai par jeb-
kādiem attiecīgiem juridiskiem, praktiskiem 
vai finansiāliem jautājumiem, tostarp atbals-
tu tam, lai izmantotu tiesības uz informāciju;

viņu dzīvesvietas dalībvalsts teritorijā, pat ja 
teroristu nodarījums tika izdarīts citā dalībvalstī 
(26. panta 2. punkts).

2.1 PĀRROBEŽU CIETUŠIE

2. KONKRĒTAS CIETUŠO 
GRUPAS



ES rokasgrāmata par terorismā cietušajiem30

Terorisma apkarošanas direktīvas 30. apsvērumā 
ir noteikta prasība dalībvalstīm īstenot atbilstīgu 
rīcību nolūkā veicināt savstarpēju sadarbību, lai 
nodrošinātu, ka terorismā cietušajiem, kas ir citas 
dalībvalsts iedzīvotāji nekā tā, kurā tika izdarīts 

teroristu nodarījums, būtu efektīva piekļuve 
informācijai. Turklāt dalībvalstīm būtu jānodrošina, 
lai terorismā cietušajiem būtu piekļuve ilgtermiņa 
atbalsta dienestiem viņu dzīvesvietas dalībvalstī, 
pat ja teroristu nodarījums izdarīts citā dalībvalstī.

AR ŠĪM TIESĪBĀM SAISTĪTĀS TEROR-
ISMĀ CIETUŠO VAJADZĪBAS

PRAKTISKAS PIEMĒROŠANAS / 
PAPILDU INFORMĀCIJAS PIEMĒRI     
Vienotie kontaktpunkti terorismā 
cietušajiem

Katrai ES dalībvalstij ieteicams ieviest valsts 
vienoto kontaktpunktu terorismā cietušajiem. 
Šādiem vienotajiem kontaktpunktiem, kuri 
ir noteikti valsts līmenī, vajadzētu kļūt par 
noteicošo faktoru ātras un efektīvas sadarbības 
veicināšanā starp attiecīgajām uzbrukuma 
dalībvalsts un cietušā dzīvesvietas dalībvalsts 
iestādēm.

Ārpus Eiropas Savienības 
robežām
ES izdarītu teroristu uzbrukumu gadījumiem 
ieviestās struktūras var būt noderīgas 
arī attiecībā uz trešās valstīs izdarītiem 
nodarījumiem. Piemēram, tādu trešo valstu 
iedzīvotāju gadījumā, kuri ir iekļuvuši uzbrukumā 
ES, un tādu ES iedzīvotāju gadījumā, kuri ir 
iekļuvuši uzbrukumos ārpus ES.

 – Cellule nationale Victimes (2020) Guide pour les victimes 
belges d’une attaque terroriste à l’étranger

 – German Presidency Report (2020) State of play regarding 
support to victims of terrorism, particularly in cross-border 
situations

Papildliteratūra:

ATZĪŠANA 
UN CIEŅA

ATBALSTS,
TOSTARP

INFORMĀCIJA
AIZSARDZĪBA

TIESU 
IESTĀŽU 

PIEEJAMĪBA

KOMPENSĀCIJA 
UN ATJAUNOŠANA

https://www.attentatsetranger.be/
https://www.attentatsetranger.be/
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-13175-2020-REV-2/en/pdf
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-13175-2020-REV-2/en/pdf
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-13175-2020-REV-2/en/pdf
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IZKLĀSTĪTĀS TIESĪBAS

Dalībvalstis nodrošina, lai, piemērojot Cietušo 
tiesību direktīvu gadījumos, kad cietušais ir 
bērns, pirmām kārtām vērā tiktu ņemtas bērna 
intereses un lai tās tiktu vērtētas ar individuālu 
pieeju. Prevalē bērnam piemērota pieeja, 
kurā pienācīgi tiek ņemti vērā bērna vecums, 
brieduma pakāpe, uzskati, vajadzības un bažas. 
Bērnu un personu, kam ir vecāku atbildība, vai 
citu viņa juridisko pārstāvi, ja viņam tāds ir, 
informē par visiem pasākumiem vai tiesībām, 
kuros īpaša uzmanība pievērsta bērnam (Cietušo 
tiesību direktīvas 1. panta 2. punkts).

Uzskata, ka cietušajiem bērniem ir īpašas 
aizsardzības vajadzības, jo viņi ir neaizsargāti 
pret sekundāru un atkārtotu viktimizāciju, 
iebiedēšanu un atriebību. Viņi saņem individuālu 
novērtējumu (22. panta 4. punkts).

Minētās direktīvas 24. pantā ir noteikta prasība 
gadījumā, ja cietušais ir bērns, dalībvalstīm 
nodrošināt, ka:

a. kriminālizmeklēšanas laikā visas cietušā 

bērna iztaujāšanas var tikt ierakstītas 
audiovizuāli un šādus ierakstus var izman-
tot kā pierādījumu kriminālprocesā;

b. saskaņā ar cietušo lomu attiecīgajā krim-
ināltiesību sistēmā kompetentās iestādes 
cietušajiem bērniem ieceļ īpašu pārstāvi 
kriminālizmeklēšanas un procesa laikā, ja 
saskaņā ar attiecīgās valsts tiesību aktiem 
personām, kam ir vecāku atbildība, in-
terešu konflikts starp tām un cietušo liedz 
pārstāvēt šo cietušo bērnu vai ja cietušais 
bērns ir bez pavadoņa, vai ir nošķirts no 
savas ģimenes;

c. ja cietušajam bērnam ir tiesības uz ad-
vokātu, viņam ir tiesības uz juridisko pa-
domu un pārstāvību viņa paša vārdā tādos 
procesos, kuros pastāv vai var pastāvēt 
interešu konflikts starp cietušo bērnu un 
personām, kam ir vecāku atbildība.

Turklāt dalībvalstis nodrošina, ka kompetentās 
iestādes var veikt visus likumīgos pasākumus, ar 
ko novērš jebkuras tādas informācijas publisku 
izplatīšanu, kuras rezultātā cietušais bērns 
varētu tikt atpazīts (Cietušo tiesību direktīvas 
21. panta 1. punkts).

2.2 BĒRNI

AR ŠĪM TIESĪBĀM SAISTĪTĀS TEROR-
ISMĀ CIETUŠO VAJADZĪBAS

ATZĪŠANA 
UN CIEŅA

ATBALSTS,
TOSTARP

INFORMĀCIJA
AIZSARDZĪBA

TIESU 
IESTĀŽU 

PIEEJAMĪBA

KOMPENSĀCIJA 
UN ATJAUNOŠANA
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PRAKTISKAS PIEMĒROŠANAS / 
PAPILDU INFORMĀCIJAS PIEMĒRI

Vairākums bērnu reaģē uz katastrofu saprātīgi un 
atbilstoši, it īpaši tad, ja viņi pieredz vecāku un 
citu uzticamu pieaugušo aizsardzību, atbalstu un 
stabilitāti. Tāpat kā vecākiem, pēc teroristu uzb-
rukuma bērniem var būt dažādu veidu reakcija: 
galvassāpes un sāpes vēderā. Jānorāda, ka bērnu 
bailes var izraisīt arī iztēle, jo, pretēji pieaugušaji-
em, viņi mazāk spēj spriest, kuras bailes ir reālas, 
bet kuras nav, taču viņu bailes būtu jāuztver no-
pietni. Informācija bērniem un pusaudžiem būtu 
jāsniedz vecumam atbilstīgā veidā. Terorismā 

izdzīvojušu bērnu gadījumā atcerieties apjautāties 
arī par viņu māsu un/vai brāļu veselību un lab-
būtību.

Aprūpētāju un bērnu mijiedarbība
Vecāku posttraumatiskā stresa simptomi mēdz 
palielināt bērnu posttraumatiskā stresa simpto-
mu risku (un otrādi). Ir svarīgi novērtēt gan bēr-
nu, gan vecāku veselības stāvokli pat tad, ja uz-
brukumam ticis pakļauts tikai viens no viņiem. 
Vecāki var nespēt interpretēt savu bērnu reakciju 
un sodīt viņus par neierastu uzvedību, piemēram, 
vājām sekmēm skolā. 
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 – Kar (2009) Psychological impact of disasters in children: 
review of assessment and interventions

 – Pfefferbaum, B., Jacobs, A., Griffin, N. & Houston, J. B. (2015) 
Children’s Disaster Reactions: the Influence of Exposure and 
Personal Characteristics

 – Hamblen (2019) Terrorist Attacks and Children
 – The terror attack: Experience and reactions among  

Utøya survivors 

Papildliteratūra:

Skolu un bērnudārzu nozīme
Skolas un bērnudārzi var palīdzēt atklāt bērnu 
veselības problēmas un sekmju pasliktināšanos. 
Uzvedības un sekmju novērtējums skolā un so-
ciālajās aktivitātēs var būt nozīmīgs to bērnu 
identificēšanā, kuriem nepieciešama palīdzība. 
Skolotājiem, skolas medmāsām vai skolas psihol-
ogiem var būt izšķiroša nozīme atbalsta sniegšanā 
traumatizētiem bērniem un jauniešiem. Bērniem 
ar posttraumatiskā stresa simptomiem var būt 
koncentrēšanās grūtības, kas izraisa vājākas se-
kmes skolā, palielina garīgās veselības problē-
mas un nepārtrauktu ar stresu saistītu problēmu 
loku. Skolas personālam var būt nepieciešamas 
norādes par atbalsta sniegšanu šādiem bērni-
em. Var būt lietderīgi nosūtīt cietušos jauniešus 
un pusaudžus uz speciālistu atbalsta aģentūrām, 
kurām ir īpaša pieredze darbā ar šīm vecuma 
grupām.

https://doi.org/10.1007/s12519-009-0001-x
https://doi.org/10.1007/s12519-009-0001-x
https://www.researchgate.net/publication/276543200_Children%27s_Disaster_Reactions_the_Influence_of_Exposure_and_Personal_Characteristics
https://www.researchgate.net/publication/276543200_Children%27s_Disaster_Reactions_the_Influence_of_Exposure_and_Personal_Characteristics
https://www.researchgate.net/publication/276543200_Children%27s_Disaster_Reactions_the_Influence_of_Exposure_and_Personal_Characteristics
https://www.ptsd.va.gov/professional/treat/type/terrorism_children.asp
https://www.nkvts.no/english/project/the-terror-attack-experience-and-reactions-among-utoya-survivors/
https://www.nkvts.no/english/project/the-terror-attack-experience-and-reactions-among-utoya-survivors/
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IZKLĀSTĪTĀS TIESĪBAS

Cietušo tiesību direktīvas 25. panta 5. punktā 
ir noteikts, ka saskaņā ar veicamajiem 
pienākumiem un tās saskarsmes veidu un 
būtību, kādā speciālists nonāk ar cietušajiem, 
apmācības mērķis ir pilnveidot speciālista spēju 
atpazīt cietušos un izturēties pret viņiem ar 
cieņu, profesionāli un bez diskriminācijas.

Minētās direktīvas 25. panta 1. punktā ir paredzēts 
dalībvalstīm nodrošināt, ka ierēdņi, kas varētu 
nonākt saskarsmē ar cietušajiem, piemēram, 
policijas darbinieki un tiesu personāls, saņem 
gan vispārīgu, gan specializētu apmācību. Tās 25. 
panta 2. punkts nosaka dalībvalstīm pienākumu 
nodrošināt iespēju piedalīties gan vispārējā, gan 
specializētā apmācībā, lai palielinātu tiesnešu 
un prokuroru izpratni par cietušo vajadzībām. 
Turklāt direktīvas 25. panta 3. punktā ir noteikts, 
ka dalībvalstis iesaka personām, kas ir atbildīgas 
par juristu apmācību, piedāvāt gan vispārēju, 
gan specializētu apmācību, lai uzlabotu juristu 
izpratni par cietušo vajadzībām.

Dalībvalstis, izmantojot savus publiskos 
dienestus vai finansējot cietušo atbalsta 
organizācijas, veicina tādas ierosmes, kuru 
rezultātā tiem, kas sniedz cietušo atbalstu, 
nodrošina piemērotu apmācību tādā līmenī, kas 
ir atbilstīgs saskarsmei ar cietušajiem, un ievēro 
profesionālos standartus, lai nodrošinātu, ka 
šādus pakalpojumus sniedz objektīvi, ar cieņu 
un profesionāli (25. panta 4. punkts).

Terorisma apkarošanas direktīvas 24. panta 
4. punkts nosaka dalībvalstīm pienākumu 
nodrošināt, ka ir izveidoti mehānismi vai 
protokoli, kas dod iespēju valsts ārkārtas 
reaģēšanas infrastruktūrā aktivizēt terorismā 
cietušajiem pieejamos atbalsta pakalpojumus. 
Šādos mehānismos vai protokolos paredz 

attiecīgo iestāžu, aģentūru un struktūru 
darba koordinēšanu, lai tās tūlīt pēc teroristu 
uzbrukuma un cik vien ilgi nepieciešams 
spētu visaptveroši risināt cietušo un viņu 
ģimenes locekļu vajadzības, tostarp nodrošināt 
piemērotus līdzekļus, kas ļauj apzināt cietušos 
un viņu ģimenes un sazināties ar viņiem.

Dalībvalstīm būtu jānodrošina, lai valsts ārkārtas 
reaģēšanas infrastruktūrā tūlīt pēc teroristu 
uzbrukuma un cik vien ilgi nepieciešams 
tiktu visaptveroši risinātas terorismā cietušo 
konkrētās vajadzības. Minētajā nolūkā papildus 
ārkārtas atbalsta centram dalībvalstis var 
izveidot vienotu un pastāvīgi atjauninātu 
tīmekļa vietni ar visu atbilstīgo informāciju, kas 
sniedz cietušajiem un viņu ģimenes locekļiem 
psiholoģisko pirmo palīdzību un emocionālo 
atbalstu (Terorisma apkarošanas direktīvas 29. 
apsvērums).

Atbalsta dienestiem būtu jāņem vērā, ka 
terorismā cietušo vajadzības laika gaitā var 
mainīties. Tādēļ dalībvalstīm būtu jānodrošina, 
lai atbalsta dienesti vispirms risinātu 
vismaz visneaizsargātāko terorismā cietušo 
emocionālās un psiholoģiskās vajadzības un 
informētu visus terorismā cietušos par turpmāka 
emocionālā un psiholoģiskā atbalsta, tostarp 
atbalsta un konsultāciju traumu gadījumos, 
pieejamību (Terorisma apkarošanas direktīvas 
29. apsvērums).

SAGATAVOŠANĀS UN 
APMĀCĪBA – LABI PIEMĒRI UN 
PAPILDINFORMĀCIJA

Gatavību var definēt kā spēju reaģēt uz teroristu 
uzbrukumā cietušo vajadzībām un problēmām. 
Tai ir nepieciešama plānošana, sadarbība un 
apmācība.

3.1 TERORISTU UZBRUKUMOS CIETUŠO ATBALSTA SAGATAVOŠANA UN 
ORGANIZĒŠANA

3. ATBALSTA ORGANIZĒŠANA
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PLĀNOŠANA UN SADARBĪBA

Valdībām, ātrās reaģēšanas dienestiem, fiziskās 
un garīgās veselības aprūpes iestādēm un 
cietušo atbalsta organizācijām būtu jāstrādā 
kopā ar mērķi izveidot visaptverošu reaģēšanas 
sistēmu. Vairākums pastāvošo sistēmu ņem 
vērā šādus elementus: 1) plāni, procedūras, 
līgumi un savstarpējas vienošanās; 2) pieejamais 
un nepieciešamais aprīkojums; 3) pieejamais 
un nepieciešamais personāls; 4) pārvaldība, 
kontrole un koordinācija; 5) krīzes saziņa; 
6) sabiedrības iesaistīšanās; 7) drošība un 
drošums; 8) turpināmība un pāreja; 9) zināšanas 
un prasmes; 10) finansējums.

Stabila (iepriekš minēto struktūru) tīkla 
izveidei un pastāvīgai apmaiņai ar informāciju 
plānošanas un sagatavošanās posmos ir 
izšķiroša nozīme terorisma uzbrukumā cietušo 
atbalsta veiksmīgā nodrošināšanā.

Apmācība
Tiesībaizsardzības, valdības (valsts, reģionālās, 
vietējās), veselības un sociālās aprūpes, NVO 
un atbalsta aģentūru speciālistu apmācība 
nodrošina, ka, nonākot saskarē ar cietušajiem, 
personālam ir nepieciešamās prasmes.

Apmācība sniedz zināšanas par ārkārtas 
praksi, rīcībpolitiku un procedūrām, kā arī 
uzlabo vispārējo kompetenci un pārliecību. 
Citu apmācības ieguvumu starpā ir uzlabota 
izpratne par individuālo un partneru lomu, 
nepilnību un ierobežojumu atklāšana plānos, 
protokolos un procedūrās, kā arī pieredzes 
apmaiņas iespēju radīšana. Ārkārtas reaģēšanas 
spēju pārbaudi un īstenošanu var izmantot arī 
tam, lai sasaistītu apmācību ar iepriekšēju 
incidentu iznākumiem.

Saskaņā ar Eiropas Komisijas ES stratēģiju 
par cietušo tiesībām (2020–2025 gads) 
tiks pārraudzīti ES tiesību akti, īstenojot 
apmācības darbības tiem, kuri nonāk saskarē 
ar cietušajiem, piemēram, tiesu iestāžu 
darbiniekiem: juristiem, prokuroriem, tiesu 
personālam, ieslodzījuma vietu un probācijas 
dienestu ierēdņiem. Šajā nolūkā Komisija 
stiprinās sadarbību ar Eiropas Tiesiskās 
apmācības tīklu (EJTN). Komisija ar Eiropas 
Savienības Tiesībaizsardzības apmācības 
aģentūras (CEPOL) palīdzību arī veicinās 
tiesībaizsardzības iestāžu labāku izpratni par 
cietušo tiesībām un uzlabotām metodēm 
saziņai ar cietušajiem.

ĀRKĀRTAS REAĢĒŠANAS 
POSMS – LABI PIEMĒRI UN 
PAPILDINFORMĀCIJA

Pēc ārkārtas stāvokļa izsludināšanas ir jāveic 
vajadzību novērtējums. Pamatojoties uz 
vajadzību novērtējumu, tiek īstenota reakcija 
un galvenās iesaistītās personas (cietušo 
atbalsta organizācijas, “Sarkanais krusts” 
utt.) tiek informētas par saviem uzdevumiem. 
Konkrētu apstākļu gadījumā var būt 
nepieciešams piesaistīt papildu rīcībspēkus. 
Visiem dalībniekiem ir jāizprot sava loma krīzes 
reaģēšanas sistēmā, un tiek sagaidīts, ka visi 
dienesti savstarpēji sadarbosies. Pārvaldībai, 
kontrolei un koordinācijai (plānotai un 
sagatavotai) ir izšķiroša nozīme visu ārkārtas 
apstākļu vajadzību apmierināšanā.

Vietējiem rīcībspēkiem notikuma vietā 
(kopienas darbiniekiem, vietējiem policistiem, 
brīvprātīgajiem utt.) ir būtiska loma ātras 
reakcijas nodrošināšanā incidenta gadījumā. 
Par vietējo līmeni augstāka līmeņa rīcībspēki 
(piemēram, “Sarkanais krusts”, cietušo atbalsta 
organizācijas) var papildināt vietējo rīcībspēku 
darbības ar savu pieredzi, specializētajām 
zināšanām un padziļinātu apmācību.

Ārkārtas reaģēšanas posms ietver cilvēku 
vajadzību paredzēšanu un cietušo reģistrēšanu. 
Šajā posmā ir noteiktas šādas vajadzības: 
drošība, neatliekamā medicīniskā palīdzība, 
patvēruma vieta, dzeramais ūdens un pārtika, 
zāles, sanitārija, piekļuve partnerim, ģimenei un 
tuviem draugiem un informācija par situāciju.

Ātrās reaģēšanas dienesti, policija, 
ugunsdzēsības dienests, neatliekamā 
medicīniskā palīdzība u. c., kā arī citas iestādes 
būs pakļautas spiedienam uzturēt kārtību, 
nodrošināt sabiedrības fizisko drošību un 
sniegt precīzu informāciju. Viņu atbildība 
sniedzas tālāk par tiešā veidā cietušajiem, un 
tā ietver ātru, lietderīgu un precīzu paziņojumu 
nogādāšanu plašākai auditorijai – no ģimenēm 
līdz plašākai sabiedrībai – sazinoties ar 
plašsaziņas līdzekļiem un sociālo plašsaziņas 
līdzekļu platformām.

Ārkārtas reaģēšanas posms nosaka cietušo 
atbalsta sistēmas īstermiņā, vidējā termiņā un 
ilgtermiņā. Precīza cietušo reģistrēšana ļaus 
uzraudzīt viņu vajadzības un problēmas, kā arī 
proaktīvi tās atbalstīt pēc ārkārtas reaģēšanas 
posma.

Ja teroristu uzbrukuma rezultātā ir daudz 
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cietušo, pastāv cieša sadarbība starp slimnīcām, 
katastrofu upuru identifikācijas (KUI) grupām, 
prokuratūru un valsts valdību. Šīm organizācijām 
būtu iepriekš jāvienojas par personu 
reģistrācijas un ar tām saistītās informācijas 
apmaiņas standarta praksi saskaņā ar datu 
aizsardzības noteikumiem, lai informāciju par 
cietušajiem varētu ievadīt centralizētā reģistrā. 
Būtu jāizveido vienots kontaktpunkts, kuram 
ir piekļuve šādam centralizētam reģistram un 
kurā draugi un radinieki var interesēties par 
saviem tuviniekiem.

Pakalpojumu pārejai no ārkārtas reaģēšanas 
posma uz vidēja termiņa atbalsta posmu ir 
nepieciešama lietderīga koordinācija. Pārejas 
mehānisms, kurš ietver proaktīvu saziņu ar 
cietušajiem, palīdz nodrošināt vienmērīgu un 
nepārtrauktu atbalstu.

ATBALSTS VIDĒJĀ TERMIŅĀ UN 
ILGTERMIŅĀ – LABI PIEMĒRI 
UN PAPILDINFORMĀCIJA  

Terminoloģija

Jēdzieni “vidējs termiņš” un “ilgtermiņš” 
neapzīmē konkrētu nedēļu vai mēnešu skaitu. 
Kopumā “vidējs termiņš” ir tāds periods pēc 
ārkārtas reaģēšanas posma, kuram raksturīga 
augsta terorismā cietušajiem paredzēto dažādo 
atbalsta veidu koncentrācija. Pēc noteikta laika 
pieejamā atbalsta veidi ievērojami samazināsies 
un saglabāsies stabili ievērojami zemākā līmenī 
– “ilgtermiņā”.

Daži cietušie var fiziski vai garīgi saslimt tūlīt 
pēc uzbrukuma, vairākums laika gaitā atlabst, 
taču noteiktai apakšgrupai būs nepieciešams 

ilgtermiņa profesionāls atbalsts. Atbalsta 
sistēmai vajadzētu palikt pieejamai šiem 
cietušajiem tik ilgi, cik nepieciešams.

Pāreja
Samazinoties pieprasījumam pēc atbalsta 
(pāreja no vidēja termiņa uz ilgtermiņa posmu), 
pakalpojumu sniedzēji samazina palīdzību 
sniedzošo darbinieku skaitu – tas ir loģisks solis 
no piedāvājuma un pieprasījuma līdzsvarošanas 
viedokļa. Taču vajadzētu saglabāt vieglu piekļuvi 
attiecīgajiem pakalpojumiem un koordinācijas 
mehānismiem. Pirmkārt, tādēļ, ka tiem 
cietušajiem, kuri nav lūguši atbalstu agrīnākā 
posmā, pakalpojumi var būt nepieciešami vēlāk. 
Otrkārt, tādēļ, ka ārēji notikumi var izraisīt 
paaugstinātu nepieciešamību pēc atbalsta 
– plašsaziņas līdzekļu veltītā uzmanība, 
krimināllietas izskatīšanas sākšana tiesā vai 
jauni teroristu uzbrukumi.

Nodrošinātāji
Praksē vidējā termiņā un ilgtermiņā pakalpojumus 
bieži vien nodrošina vairāki rīcībspēki – valsts 
un veselības aprūpes sektors, izglītības un 
sociālās labklājības sistēmas, kā arī pilsoniskās 
sabiedrības grupas, tostarp cietušo atbalsta 
organizācijas. Ilgtermiņa atbalstu var sniegt arī 
līdzbiedru atbalsta grupas (cietušo asociācijas), 
dažkārt pat visa cietušā mūža garumā.

Atbalsta organizēšanai vidējā termiņā un 
ilgtermiņā ir nepieciešami eksperti un kvalificēti 
un apmācīti atbalsta speciālisti ar mērķi reaģēt 
uz individuālām vajadzībām (praktiskām, 
juridiskām, finansiālām un psihosociālā atbalsta 
vajadzībām).
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 – Juen et al. (2016) The Comprehensive Guideline On Mental 
Health And Psychosocial Support (MHPSS) In Disaster Settings

 – Eiropas Komisija (2020) ES stratēģija par cietušo tiesībām 
(2020–2025 gads)

 – Verheul & Dückers (2020) Defining and operationalizing 
disaster preparedness in hospitals: a systematic  
literature review

 – Service Public Fédéral Santé publique, Sécurité de la  
Chaîne alimentaire et Environnement - Le plan  
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 – GCTF (2012) Madrid Memorandum on Good practices for 
Assistance to Victims of Terrorism Immediately after the 
Attack and in Criminal Proceedings

 – Komisijas ziņojums Eiropas Parlamentam un Padomei (2020) 
par to, kā tiek īstenota Direktīva 2012/29/ES

 – Victim Support Europe, APAV (2019) VOCIARE Synthesis Report
 – European Network on Victims’ Rights

Papildliteratūra:

Finansējums
Lai atbalsta dienesti spētu nodrošināt terorismā 
cietušo aprūpi, tie ir atkarīgi no finansējuma.  Lai 
arī ārkārtas reaģēšanas posmā un vidējā termiņā 
var būt pieejamas konkrētas dotācijas, tās parasti 
nav pietiekamas, lai ļautu organizācijām atbalstīt 
sarežģītus ilgtermiņa gadījumus. Cietušajiem 
nepieciešamās pastāvīgās palīdzības sniegšanai 
ir vajadzīgs vienreizējs lielapjoma finansējums 
vai ilgtermiņa finansējums.

ES stratēģijā par cietušo tiesībām Eiropas 
Komisija norāda, ka tā turpinās nodrošināt 
finansējuma iespējas laikposmā no 2021–2027 
gadam (jaunā daudzgadu finanšu shēma), lai 
ļautu cietušo atbalsta organizācijām sniegt 
ieguldījumu ES noteikumu par cietušo tiesībām 
īstenošanā. Viena no Komisijas galvenajām 
darbībām būs nodrošināt ES finansējumu valstu 
cietušo atbalsta organizācijām un attiecīgajām 
kopienā balstītajām organizācijām, lai sniegtu 
informāciju, atbalstu un aizsardzību cietušajiem.

https://www.uibk.ac.at/psychologie/fachbereiche/psychotraumatology/resources/opsic-mhpss-comprehensive-guideline-june-2016.pdf
https://www.uibk.ac.at/psychologie/fachbereiche/psychotraumatology/resources/opsic-mhpss-comprehensive-guideline-june-2016.pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?qid=1594138189090&uri=CELEX:52020DC0258
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?qid=1594138189090&uri=CELEX:52020DC0258
https://www.researchgate.net/publication/337924179_Defining_and_Operationalizing_Disaster_Preparedness_in_Hospitals_A_Systematic_Literature_Review
https://www.researchgate.net/publication/337924179_Defining_and_Operationalizing_Disaster_Preparedness_in_Hospitals_A_Systematic_Literature_Review
https://www.researchgate.net/publication/337924179_Defining_and_Operationalizing_Disaster_Preparedness_in_Hospitals_A_Systematic_Literature_Review
https://www.health.belgium.be/fr/le-plan-dintervention-psychosociale
https://www.health.belgium.be/fr/le-plan-dintervention-psychosociale
https://www.health.belgium.be/fr/le-plan-dintervention-psychosociale
https://www.thegctf.org/documents/10162/72352/13Sep19_Madrid+Memorandum.pdf
https://www.thegctf.org/documents/10162/72352/13Sep19_Madrid+Memorandum.pdf
https://www.thegctf.org/documents/10162/72352/13Sep19_Madrid+Memorandum.pdf
https://ec.europa.eu/transparency/regdoc/rep/1/2020/LV/COM-2020-188-F1-LV-MAIN-PART-1.PDF
https://ec.europa.eu/transparency/regdoc/rep/1/2020/LV/COM-2020-188-F1-LV-MAIN-PART-1.PDF
https://victimsupport.eu/activeapp/wp-content/files_mf/1564677465VOCIARE_Synthesis_Reportweb.pdf
https://envr.eu/
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Terorisma apkarošanas direktīva (24. panta 4. punkts) nosaka dalībvalstīm par pienākumu nodrošināt, 
ka ir izveidoti mehānismi vai protokoli, kas paredz attiecīgo iestāžu, aģentūru un struktūru darba 
koordinēšanu, lai tās tūlīt pēc teroristu uzbrukuma un cik vien ilgi nepieciešams visaptveroši risinātu 
cietušo un viņu ģimenes locekļu vajadzības, tostarp nodrošinātu līdzekļus, kas veicina cietušo un viņu 
ģimeņu apzināšanu un saziņu ar viņiem.

3.2 CIETUŠO IDENTIFICĒŠANA UN INFORMĀCIJA PAR 
CIETUŠAJIEM 

AR ŠĪM TIESĪBĀM SAISTĪTĀS TEROR-
ISMĀ CIETUŠO VAJADZĪBAS

PRAKTISKAS PIEMĒROŠANAS / 
PAPILDU INFORMĀCIJAS PIEMĒRI

Teroristu uzbrukumā cietušie ir heterogēna gru-
pa: ievainotie un mirušie, bezvēsts pazudušie, 
radinieki, pārrobežu cietušie un aculiecinieki, 
kuri tikai vairākus mēnešus vēlāk var konstatēt 
nepieciešamību pēc psiholoģiska atbalsta, kas 
atvieglotu posttraumatiskā stresa izraisītās se-
kas. Lai arī noziedzīgos nodarījumos cietušo 
tiesību loks atšķiras atkarībā no ciestā kaitē-
juma līmeņa un individuālajām vajadzībām, ir 
svarīgi pēc iespējas ātrāk identificēt tās perso-
nas, kuras ir cietušas teroristu uzbrukumā.

Ārkārtas reaģēšanas posmā identificēšanu bieži 
vien veic ātrās reaģēšanas dienesti notikuma 
vietā, slimnīcās, ārkārtas centros, kuri tiek iz-
veidoti nekavējoties pēc uzbrukuma, vai ēkās 
(skolās, baznīcās, valsts iestāžu birojos), kur 
tiek pulcēti cietušie.

Tūlīt pēc uzbrukuma cietušo datu reģistrāci-
ja, kuru veic ārkārtas dienestu personāls, var 
nešķist svarīga un pret to var izturēties nevērī-
gi vai nepievērst tai uzmanību. Taču, lai no-
drošinātu, ka šie svarīgie dati netiek aizmirsti, 
šim nolūkam būtu jānorīko darbinieki šā konk-
rētā uzdevuma veikšanai. Visām attiecīgajām 
iestādēm būtu jāreģistrē cietušo persondati un 
vajadzētu būt gatavām nepieciešamības gadī-

ATZĪŠANA 
UN CIEŅA

ATBALSTS,
TOSTARP

INFORMĀCIJA
AIZSARDZĪBA

TIESU 
IESTĀŽU 

PIEEJAMĪBA

KOMPENSĀCIJA 
UN ATJAUNOŠANA
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jumā apmainīties ar šo informāciju.

Saziņa ar cietušajiem
Cietušo identificēšana notiek norīkotos 
pieņemšanas centros, vienas pieturas aģentūru 
centros, slimnīcās, palīdzības tālruņa līnijās un/
vai tīmekļa vietnēs, un datus apvieno vienā at-
bilstīgi uzturētā reģistrā. Bez persondatu reģis-
trēšanas ir sarežģīti sazināties ar cietušajiem, 
lai sniegtu viņiem informāciju un piedāvātu at-
balstu.

Daudzi uzbrukumā skartie, pat tiešie cietušie, 
dodas prom no notikuma vietas, neatstājot savu 
kontaktinformāciju. Jāpastāv procedūrām, kas 
palīdz sazināties ar šīm personām un paskai-
drot, kādēļ būtu jāinformē par sevi un kādu 
labumu tās varētu gūt, ja reģistrētu savu klāt-
būtni uzbrukumā. Šim procesam vajadzētu 
būt pēc iespējas vienkāršam, un to var panākt, 
īstenojot tradicionālo un sociālo plašsaziņas 
līdzekļu kampaņas. Cietušo identificēšana var 
turpināties mēnešiem un pat gadiem, cilvēkiem 
aptverot, ka arī viņi ir cietušie.

Tūlīt pēc uzbrukuma cietušie var izlemt, ka 
nevēlas saņemt palīdzību, un apgalvot, ka viņi-
em tā nav nepieciešama vai vēlama. Jāciena 
viņu izvēle, taču vajadzētu saglabāt iespēju 
(likumīgā veidā) atkārtoti sazināties ar viņiem. 
Pieredze rāda, ka laika gaitā cietušie gūst labu-
mu, kad organizācijas proaktīvi sazinās ar viņi-
em un piedāvā palīdzību.

Privātums
Privātuma regulējums var sarežģīt precīzu datu 
iegūšanu un reģistrēšanu. Šo problēmu nav 
iespējams atrisināt bieži vien haotiskajā posmā 
pēc uzbrukuma, taču būtu jāievieš pasākumi ar 
mērķi atbalstīt reģistrācijas procesu pēc uzb-
rukuma.

Ir svarīgi visām organizācijām reģistrēt datus 
vienotā veidā. Visu pušu apņemšanās un atbil-
stības nodrošināšanai var izmantot protokolus 
vai saprašanās memorandus. Visiem rīcībspēki-
em, kuriem plānots izmantot ievāktos datus un 
sazināties ar cietušajiem, būtu iepriekš jāvieno-
jas par ievākto datu apjomu. Vienas ārkārtas 
reaģēšanas organizācijas turēts ierobežots datu 
kopums var liegt iespēju atbalsta dienestiem 
sazināties ar cietušajiem vēlāk. 

Cietušo datus glabā policija, slimnīcas, cietušo 
atbalsta organizācijas, palīdzības tālruņa līnijas 
un/vai tīmekļa vietnes. Visām personām, kuras 

var nonākt saskarē ar teroristu uzbrukumā ci-
etušajiem, jāpilda savi pienākumi, precīzi reģis-
trējot cietušo datus un nepieciešamības gadī-
jumā apmainoties ar tiem.

Vēlams atbildību par cietušo datu apkopošanu 
un uzturēšanu uzticēt vienai organizācijai. Lai 
arī šiem datiem vajadzētu arī turpmāk būt piee-
jamiem citiem subjektiem, noteikt datu dublē-
jumus, labojumus un kļūdas ir vieglāk, ja par 
tiem atbild tikai viena struktūra.

Reģistrējamie dati
Par katru cietušo būtu jāapkopo šāda informāci-
ja: vārds, uzvārds, dzimums, dzimšanas datums, 
adrese, tālruņa numurs, e-pasta adrese, valst-
spiederība, miršanas vai ievainojuma fakts un 
veids, iesaistes veids (aculiecinieks, garāmgā-
jējs, klātbūtne uzbrukuma vietas tuvumā esošā 
veikalā vai birojā u. c.).

Būtu jālūdz cietušajiem sniegt šādu kontak-
tinformāciju: adrese, e-pasta adrese un tāl-
ruņa numurs. Turklāt ir noderīgi fiksēt ģimenes 
locekļu vai tuvu ģimenes draugu informāciju, 
cietušā atrašanās vietu (konkrēta slimnīca) un 
pašreizējo stāvokli (piemēram, ievainojumus), u. 
c. Ideālā gadījumā visa informācija tiek glabāta 
lietu pārvaldības sistēmā (kura atbilst VDAR) ar 
mērķi nodrošināt informācijas pieejamību tiem, 
kuriem tā nepieciešama. 

Datu kopīgošana
Datu kopīgošanas procedūrām būtu jāatbilst at-
tiecīgajiem ES noteikumiem par datu aizsardzī-
bu. Jāņem vērā organizācijas noteiktais datu 
vākšanas un apstrādes juridiskais pamats, jo 
piekrišana nav vienīgā datu apmaiņai piemēro-
jamā prasība, un uz to arī nevar paļauties.

Tehnoloģija
Var būt lietderīgi izpētīt informācijas reģistrāc-
iju veicinošus tehnoloģiskos risinājumus, jo var 
rasties problēmas, ja informācija tiek pierakstīta 
uz papīra ar roku: informācija var tikt zaudēta, 
kļūt nesalasāma utt. Tāpat var būt lietderīgi iev-
iest risinājumus, kā rīkoties ar nepareizi pierak-
stītiem vārdiem un uzvārdiem, ja iespēju iden-
tificēt personu var ietekmēt ārvalstu vārdu un 
uzvārdu pieraksts (piemēram, uzsvari). Šādas 
problēmas var rasties, dublējot cietušo reģis-
trāciju vai gadījumos, kad cietušie nav sasaistīti 
ar ģimenes locekļiem.
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VDAR
Sensitīvu persondatu izmantošanu regulē Ei-
ropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 
2016/679 par fizisku personu aizsardzību at-
tiecībā uz personas datu apstrādi un šādu datu 
brīvu apriti (Vispārīgā datu aizsardzības regula, 
VDAR).

Cietušo persondatus drīkst vākt un apstrādāt, 
ja ir piemērojams vismaz viens no VDAR 6. 
pantā minētajiem sešiem apstrādes likumīga-
jiem pamatojumiem. Saturs ir tikai viens no 
šādiem likumīgajiem pamatojumiem, pārējie 
pieci ir šādi: līguma izpilde, leģitīmas intereses, 
vitālas intereses, juridisks pienākums, sabie-
drības intereses; visi seši likumīgie pamatojumi 
ir vienlīdzīgi. Ieteicams valsts iestādēm sadar-
bībā ar attiecīgajām ieinteresētajām personām 
noteikt visatbilstīgāko datu vākšanas, apstrādes 
un kopīgošanas veidu. Īpaša uzmanība būtu 
jāpievērš cietušo nosūtīšanai uz atbalsta die-
nestiem.

 – INVICTM (2018) Symposium Report
 – Jacobs, J. et. al. (2019) The organization of post-disaster 

psychosocial support in the Netherlands: a meta-synthesis
 – ES datu aizsardzības noteikumi

Papildliteratūra:

https://www.un.org/victimsofterrorism/sites/www.un.org.victimsofterrorism/files/invictmsymposiumreport2018.pdf
https://www.researchgate.net/publication/330574191_The_organization_of_post-disaster_psychosocial_support_in_the_Netherlands_a_meta-synthesis
https://www.researchgate.net/publication/330574191_The_organization_of_post-disaster_psychosocial_support_in_the_Netherlands_a_meta-synthesis
https://ec.europa.eu/info/law/law-topic/data-protection/eu-data-protection-rules_lv
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Cietušo tiesību direktīvas 8. pants nosaka, ka 
dalībvalstis nodrošina, lai cietušajiem saskaņā ar 
viņu vajadzībām pirms kriminālprocesa, tā laikā 
un atbilstīgu laikposmu pēc tā būtu bez maksas 
pieejami konfidenciāli cietušo atbalsta dienesti, 
kas rīkojas viņu interesēs. Ģimenes locekļiem 
ir pieejami cietušo atbalsta dienesti saskaņā ar 
viņu vajadzībām un kaitējuma apmēru, kas tiem 
radies pret cietušo vērstā noziedzīgā nodarījuma 
rezultātā (8. panta 1. punkts).

Dalībvalstis veicina to, lai kompetentā iestāde, 
kura saņēmusi cietušo datus, un citas attiecīgās 
iestādes cietušo nosūtītu pie cietušo atbalsta 
dienestiem (8. panta 2. punkts).

Dalībvalstis izveido bezmaksas un konfidenciālus 
speciālistu atbalsta dienestus, kas papildina 
vispārējos cietušo atbalsta dienestus vai ir to 
sastāvdaļa, vai dod iespēju cietušo atbalsta 
organizācijām vērsties pie jau pastāvošām 
specializētām iestādēm, kas sniedz šādu 
atbalstu. Tie ir pieejami cietušajiem un viņu 
ģimenes locekļiem saskaņā ar viņu konkrētajām 
vajadzībām un tā nodarītā kaitējuma pakāpi, kas 
viņiem radies pret cietušo izdarītā nozieguma 
rezultātā (8. panta 3. punkts). 

Cietušo atbalsta dienestus un citus speciālistu 
atbalsta dienestus var izveidot kā valsts vai 
nevalstiskas organizācijas, un tās var būt 
veidotas uz profesionāliem vai brīvprātīgiem 

pamatiem (8. panta 4. punkts).

Terorisma apkarošanas direktīvas 24. pants 
papildina Cietušo tiesību direktīvu – dalībvalstis 
nodrošina atbalsta dienestus, kas pievēršas 
terorismā cietušo konkrētajām vajadzībām, un 
to pieejamību terorismā cietušajiem tūlīt pēc 
teroristu uzbrukuma un cik vien ilgi nepieciešams 
pēc tam. Šādus dienestus nodrošina papildus 
vispārējiem cietušo atbalsta dienestiem vai 
kā daļu no šiem dienestiem, kuri var izmantot 
esošas vienības, kas nodrošina specializētu 
atbalstu (24. panta 2. punkts).

Atbalsta dienesti sniedz palīdzību un 
atbalstu terorismā cietušajiem saskaņā ar 
viņu konkrētajām vajadzībām. Pakalpojumi ir 
konfidenciāli, bez maksas un viegli pieejami 
visiem terorismā cietušajiem (24. panta 3. 
punkts).

Dalībvalstis nodrošina, ka ir izveidoti mehānismi 
vai protokoli, kas dod iespēju valsts ārkārtas 
reaģēšanas infrastruktūrā aktivizēt terorismā 
cietušajiem pieejamos atbalsta pakalpojumus. 
Šādos mehānismos vai protokolos paredz 
attiecīgo iestāžu, aģentūru un struktūru 
darba koordinēšanu, lai tās tūlīt pēc teroristu 
uzbrukuma un cik vien ilgi nepieciešams 
spētu visaptveroši risināt cietušo un viņu 
ģimenes locekļu vajadzības, tostarp nodrošināt 
piemērotus līdzekļus, kas veicina cietušo un 
viņu ģimeņu apzināšanu un saziņu ar viņiem 
(24. panta 4. punkts).

3.3 TERORISMĀ CIETUŠO ATBALSTA 
ORGANIZĒŠANA
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AR ŠĪM TIESĪBĀM SAISTĪTĀS TEROR-
ISMĀ CIETUŠO VAJADZĪBAS

PRAKTISKAS PIEMĒROŠANAS / 
PAPILDU INFORMĀCIJAS PIEMĒRI

Lai arī ir acīmredzams, ka cietušajiem ir tiesības 
uz atbalstu, ne vienmēr ir skaidrs, kā to va-
jadzētu organizēt attiecīgajā valstī – kam tas 
būtu jāsniedz, kā to vajadzētu darīt pieejamu 
un kādi pakalpojumi būtu jāpiedāvā? Uz šiem 
jautājumiem nav universālas atbildes. Katra 
dalībvalsts rod risinājumus, kuros ir ņemti vērā 
konkrētās valsts apstākļi. Cietušo atbalstu var 
sniegt valsts, cietušo atbalsta organizācijas vai 
abas kopā.

Organizācijas
Ne katra valsts ir pieredzējusi plaša mēroga uz-
brukumu savā teritorijā, un nav lietderīgi radīt 
specializētas organizācijas, kuras pastāv uz-
brukuma gaidīšanas režīmā. Atbilstīgas spe-
cializētās prasmes un procedūras var ieviest 
pastāvošās dalībvalstu cietušo atbalsta organ-
izācijās. Patiesi, šādas prasmes bieži vien ir ne-
pieciešamas citām cietušo grupām, piemēram, 
slepkavības upuru ģimenēm. Valstīs, kurās ter-
oristu uzbrukumi notiek biežāk, parasti visli-
etderīgāk ir kombinēt cietušajiem paredzētos 
pakalpojumus ar specializētajām organizācijām, 
kuras strādā tikai ar terorismā cietušajiem.

Koordinācija
Tādu pastāvošu valsts struktūru paraugprak-
ses piemēri, kuras koordinē visu terorismā ci-
etušo atbalstu un piekļuvi informācijai, ir Vāci-
jas komisārs terorismā cietušo jautājumos, 
Francijas Starpministriju delegācija un Spānijas 
Iekšlietu un Tieslietu ministrijas Terorismā cie-
tušo atbalsta ģenerāldirektorāts, kura darbība ir 
veltīta terorismā cietušajiem.

Iedarbīgas un visaptverošas atbalsta reakcijas 
īstenošanai ir nepieciešamas daudzas organ-
izācijas, tostarp tādas, kuras parasti nepiedāvā 
atbalsta pakalpojumus. Taču organizācijas var 
neapzināti savstarpēji sacensties – tas var radīt 
apjukumu amatpersonu un cietušo starpā. Lai 
noteiktu iesaistāmās organizācijas, būtu jāplāno 
tas, kā tās sadarbosies un kā tiks nosūtīti ci-
etušie. Šādai informācijai vajadzētu būt vien-
līdz skaidrai cietušajiem un reaģēšanas sis-
tēmā iesaistītajām organizācijām. Liels cietušo 
daudzums var radīt nepieciešamību dažādām 
organizācijām sniegt cietušajiem atbalstu 
dažādās valsts daļās, un lietpratīga plānošana 
nodrošinās, ka organizācijas ir informētas vie-
na par otru, tostarp par pakalpojumu atrašanās 
vietu un piedāvātajiem palīdzības veidiem. Reg-
ulāra organizāciju savstarpējā saziņa palielina 
uzticēšanos un veicina cietušo nosūtīšanu.

ATZĪŠANA 
UN CIEŅA

ATBALSTS,
TOSTARP

INFORMĀCIJA
AIZSARDZĪBA

TIESU 
IESTĀŽU 

PIEEJAMĪBA

KOMPENSĀCIJA 
UN ATJAUNOŠANA
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 – UNODC (2015) Good Practices in Supporting Victims of 
Terrorism within the Criminal Justice Framework

 – Barker et al. (2016) Meeting the needs of survivors and 
families bereaved through terrorism

 – Beauftragter der Bundesregierung für die Anliegen von  
Opfern und Hinterbliebenen von terroristischen  
Straftaten im Inland (BfO) 

 – Délégation interministérielle d’aide aux victimes
 – Dirección General de Apoyo a Víctimas del Terrorismo

Papildliteratūra:

Valsts un nevalstiskajiem rīcībspēkiem būtu 
jāsaskaņo centieni, lai visaptveroši reaģētu uz 
cietušo un viņu ģimenes locekļu vajadzībām 
tūlīt pēc teroristu uzbrukuma. Atbalsta mērķi 
un atbalsta organizācijas jāiekļauj regulāra-
jās katastrofu/terorisma praktiskajās mācībās, 
kuras ir veidotas ar mērķi pārbaudīt reaģēšanas 
dienestu noturību un procedūru atbilstību 
mērķim.

Vienotie kontaktpunkti terorismā 
cietušajiem
Ieteicams katrā dalībvalstī izveidot valdības 
līmenī norīkotu valsts vienoto kontaktpunk-
tu terorismā cietušajiem. Tiem vajadzētu būt 
nozīmīgiem attiecīgo iestāžu ātras un efektīvas 

savstarpējās sadarbības veicināšanā – tas ir 
īpaši svarīgi gadījumos, kad uzbrukumā ir iekļu-
vuši pārrobežu cietušie.

Cietušo apvienības
Cietušo apvienībām un līdzbiedru atbalsta 
grupām ir konkrēta nozīme pēc teroristu uzb-
rukuma. Tās piedāvā cietušajiem drošu vietu, 
kurā aprunāties ar citiem cilvēkiem ar līdzīgu 
viktimizācijas pieredzi. Tās rīko piemiņas pasā-
kumus tūlīt pēc uzbrukuma, kā arī ikgadē-
jas piemiņas dienas. Ņemot vērā šo grupu un 
apvienību veidotāju specializēto zināšanu trū-
kumu, tiem bieži vien ir nepieciešama valsts 
palīdzība.

https://www.unodc.org/documents/terrorism/Publications/Good%20practices%20on%20victims/good_practices_victims_E.pdf
https://www.unodc.org/documents/terrorism/Publications/Good%20practices%20on%20victims/good_practices_victims_E.pdf
https://www.victimsupport.org.uk/wp-content/uploads/documents/files/Victim%20Support_Meeting%20the%20needs%20of%20survivors%20and%20families%20bereaved%20thro..._0.pdf
https://www.victimsupport.org.uk/wp-content/uploads/documents/files/Victim%20Support_Meeting%20the%20needs%20of%20survivors%20and%20families%20bereaved%20thro..._0.pdf
https://www.bmjv.de/DE/Themen/OpferschutzUndGewaltpraevention/Opferbeauftragter/Opferbeauftragter_node.html
https://www.bmjv.de/DE/Themen/OpferschutzUndGewaltpraevention/Opferbeauftragter/Opferbeauftragter_node.html
https://www.bmjv.de/DE/Themen/OpferschutzUndGewaltpraevention/Opferbeauftragter/Opferbeauftragter_node.html
http://www.justice.gouv.fr/delegation-interministerielle-daide-aux-victimes-12894/
http://www.interior.gob.es/el-ministerio/funciones-y-estructura/subsecretaria-del-interior/direccion-general-de-apoyo-a-victimas-del-terrorismo
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 – EU Centre of Expertise for Victims of Terrorism

Eiropas Komisija 2020 gada janvārī izveidoja 
ES Speciālo zināšanu centru terorismā 
cietušo atbalstam (EUCVT) kā divus gadus 
ilgu izmēģinājuma projektu ar mērķi konsultēt, 
sniegt norādes un atbalstu valstu iestādēm un 
cietušo atbalsta organizācijām.

Konsultācijas ir pieejamas par visiem 
jautājumiem, kas saistīti ar terorismā 
cietušajiem, piemēram, viņu vajadzībām, 
tiesībām saskaņā ar ES tiesību aktiem, teroristu 
uzbrukumu izraisītajām psiholoģiskajām 
sekām un cietušajiem pieejamo terapiju, kā arī 
tiesvedības procedūrām.

Izmēģinājuma projekta laikā valstu iestādes 
(tieslietu, veselības aprūpes un iekšlietu 
pārvaldes iestādes, valsts policijas organizācijas, 
prokuratūras un tiesas, valstu ātrās reaģēšanas 
dienesti, NVO, kas sniedz atbalstu terorismā 
cietušajiem) var sazināties ar EUCVT, lai saņemtu 
zināšanas, norādes un/vai atbalstu.

EUCVT nevar sniegt palīdzību un atbalstu 
individuāliem terorismā cietušajiem tiešā veidā. 
Taču cietušie, kuri sazinās ar EUCVT, tiks nosūtīti 
uz attiecīgās dalībvalsts (vai pēc nepieciešamības 
citas valsts) iestādi vai pakalpojuma sniedzēju, 

kurš var sniegt nepieciešamo atbalstu.

Tīmekļa vietne
• EUCVT tīmekļa vietnē ir iekļauta pamatin-

formācija par terorismā cietušo tiesībām, 
vajadzībām un pieejamo atbalstu.

• Tāpat tīmekļa vietnē ir pieejami galvenie 
dokumenti par terorismā cietušajiem, 
saites uz tiešsaistes resursiem, kā arī ter-
orismā cietušo un viņu atbalstā iesaistīto 
speciālistu video paziņojumi.

Eksperti
• EUCVT ietver plašu pieejamo ekspertu loku, 

tostarp terorismā cietušos, praktiķus un 
pētniekus no dalībvalstīm un visas pa-
saules. EUCVT palīdzēs jums sazināties ar 
nepieciešamajiem attiecīgajiem eksperti-
em.

• EUCVT eksperti ir tūlītēji pieejami ietei-
kumu sniegšanai klātienē ES dalībvalstīs. 
Saistītās izmaksas sedz palīdzības pie-
prasījumu iesniedzošā dalībvalsts.

4. ES SPECIĀLO ZINĀŠANU CENTRS 
TERORISMĀ CIETUŠO ATBALSTAM

Papildliteratūra:

eucvt@victimsupporteurope.eu 

Kontaktinformācija

https://ec.europa.eu/info/policies/justice-and-fundamental-rights/criminal-justice/eu-centre-expertise-victims-terrorism_en
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